
XQUA 24 4 m oa t a a5 . 3» a.c : eu 3+4116 

Tizenötödik évfolyam. 237-ik szám. 
------------------------------------------------------- ·--------------------------------------------

( ItLŐFlZETÉS SZERKESZTőStG: 
HELYBEN: •• •• B., """ ....... :W korona. 

lila' b.ára • • • • • • • 2 korona. 

VIDKKEN: 
l!.lll:f' Mn> .••..... !8 korona. 
agilan ....... tk.~r. 

HIRDETESEI[: RADI OZLONY 
.'.radi és csanádi egyesült 

vasutak palotájában. 
TELEFON-S7..Ít.ll: 3!>7. 

KIADÖHIV A T AL: 
."-radi Nyomda Részvéey

Társaság. 

'. 

6-a"""""• petiisor egyszer 20 IH. 
..... llonlllez6nél lG nllér. 

Rfll- 10ra ~fillér. 

Arad, 1900. 

Mai számunk főbb közleményei : 
._ Vell!ére•ülr:' L."-ajablJ aépboloacUtú. 

· A. .képTisélőJaás ti.lé.e. 
A. Jdaai Jaáboní. 
A. persa sall elataa-ása. 
Scllossbe:rger báró végrendelete. 
Hidassy .K'ornél. t 
.A .re.kl&m-me.ayecs.ke. 

: •. A. Csálcy-gróro.k vagyo:aa. 
~- Vus.aallivott vat.i.ká:al aag;r.kövef. 

'-·' 

A..a elba.ayt s.aomlJatllely.i piJspö.kről. Irta.: 
Hock János. 

S.afireti ve.rs. 
rárc.aa: Geőcse Sarolta a magyar :ali rel

adatáról. lrta: Kohlbauer Jt'erencz. 
Csa.raoJr:-: .K'adét-s.aerelea a.kadá.lyoJr:-.kaJ. 

lrta: ft' u tár L!\ios. 

Legujabb népbolonditás. 
Arad, október 12. 

Hozzád írom e néhány sort derék föld
mivelő magyar nép, ki elveted a magot az 

· áldott földbe és ha jó időt ad rá az is-
•' ten, learatod a magad kezével a dusan 

hullámzó kalászt, s életet adsz egy ország-

r. 'nak. Derék földmivelő magyar nöpem, de 
"'·nagyo~ buldog lennél te, ha nem volna 

-- ·...s.eaiJ ,, --nolgod, mint azon törődni, hogy jó 
, . legelője legyen a lábas jószágnak ; hogy 
; ' házad födeién foszlásnak ne induljon a 
· tető; s magadnak meg házad népének meg 
~ leg,yen a tisztessé,ges ünneplő ruhája, hogy 
(~ .4 eljarhassatok vasarnaponkent a szentegy
~ t - házba, megköszönni az istennek a sok jót, 
. _: amit egy héten rátok pazarolt. 
J ;~ H~ egyéb ~olgod nem lenne, jó föld-

TÁROZ A. 

Geöcze Sarolta 
· ---· a magyar n ö felada táró l. 

Irta: Kohlbauer Ferencz. 

• • Getfeze Sarolta neve nem ismeretlen az 
.A,-adi Közlöny olvasói előtt. Aki legkevesebbet 
tud róla;. annyit mindenesetre tud, hogy élesen 

;,r bonczolo emelkedett lélek asszonyi testben. A 
i kik: közelebbról ismerik, azok tudják azt is, 

~ogy föllépését a mathematikailag fegyelmezett 
t t_1sz~a el~enek . meggyőző ereje és a nőiesen 

..._,erzo hdel)· .. tapmtatossága jellemzik. 
.· · """""~letunknek azon alakjaihoz tartozik akik

':~ ... f.e~ m~nd~nütt találkozunk, a hol komoly' neve
i . _ .est kerdesekról, fontos kulturális feladatokról 
· :a, nemzeti miiv,elódés tényez6inek meg~eremté: 

. seről van szo. - És az ő szava mindenütt 
m~gérdemlett sulylyal esik latba ; mert állítá

. itnak ~lapját lelkiismeretes tanulmány, az élet 
ela~atamak gazdag, alapos is~&erete, az ember 
~ társadalma fölötti eszmélődés-szülte tiszta 

' :eg_~yőződés képezik. vnálló dolgozatai, Cordi
sat, értekezései egy kisirodalom számba men

n~lr. ~ e~ysránt becsesek a szakemberre ugy, 
rmnt a mtvelt közönségre nézve. 

J;lnne~ ~ kiváló magyar nőnek legujabban, 
~assan, kifeJtett néz~teit a magyar középosz· 

, . _,._. táJy . ass_~onyairól akarjuk megismertetni az 
Ar.adc Koelörav olvasóival és ic:ülönösen olvasó

~ DŐlYel. Ne;n hisszük, hogyne érdek~lj~ ur-asszo-
. "':--
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POLITIKAl NAPILAP. 

FELELŐS SZERKESZTÓ : 

S t a u b e r J ó z • e f. 

mivelő magyar nép, de tiszta maradna a 
te lelked attól a mételytől, amit ugy hiv
aak, hogy politika! 

Csakhogy J?:eked vannak más kötele
zettségeid is. ütévenként egyszer kocsira 
ültetnek, etetnek, itatnak és kicsalják tő
led a vok.c;odat. Az egyik arra kapaczitál, 
hogy kormánypárti légy, mert mégis csak 
jó dolog a iíormánynyal tartani, annak 
a markába fizeted az adót, hátha elenged 
belőle valamit. A másik a balpártra csá
bit, eszedbe juttatja, hogy az apád a szol
noki csatában esett el, ajkán e névvel: 
Kossuth! A harmadik egy uj párt zászlaja 
alá boiondi t, amelynek a rudja fekete-sárga 
ugyan, de a rongyára a te neved van föl
irva, míntha nem bolonditani, hanem bo l-· 
dogitani akarna: ez a néppárt. 

No hát melyik a jobbik'? Oh te józan 
földmivelő magyar nép, de hamar megta
láltad rá a választ: Az, amelyik jobban 
fizet! 

Talán igazad van, talán nincs. 
Hogy azonban egészen belt>zavarodj a 

nagypolitikába, most rgy ujabb párt ve
tette rád sunyi szemeit, amely a függet
lenségi és néppárti csalétkeket tartja az 
orrod alá, de valójában csak amolyan csira, 
ugy <'Sufolják, hogy .,Nf>gy1;ennyolczas nép
párt." Lásd, ez is a saját neveddel akar 
hálójába csalni és azt hiszi, hogy egészen 
bolond vagy, aki nem látod meg a ragyogó 
48-:is zászló mögött a sötét néppárti re
verendát. 

A nyári munka befejeződött. A gabona 

nyainkat az. mint vélekedik felőlök egyik 
nagymiveltségü társuk, a ki bus tlZ ő hu
sukból, vér az ő vérükből: aszszony és ma
gyar! 

Szerinte: 
.,A középos:t:tály pusztulását a gazdasági 

válságok mellett jórészt az oktalan életmód 
idézte elő : a dologtalanság, a fényüzés, a pré
daság. Igy élt a gentry-asszony is, ki, az elő
kelőségről való hibás fogalmánál fogva, pedig 
a valódi életviszonyokkal számolni nem tudott, 
férjének vagyoni viszonyait alig ismert~. a csa
lád jövedelméról tiszta fogalma nem volt. Eh
hez járult a váltó. K~ volt ez a gyermek k'l?
zében. Félelmes joggal ruházták föl. melynek 
következményeit csak a maga kárán tanulta 
meg. A középosztály asszonya nálunk Nora 
volt és az is maradt : egy bájos, szeszélyes 
gyerm~k. a kit komolyan nem vesznek, a kit 
bókokkal elégjtenek ki, aki az életet s annak 
kegyetlen következetességét és komoly köte
lességeit nem ismeri. Vntudatlanul igy segi
tette elő családja pusztulását. A hiba nem ben
ne r. j lik, hanem nevelésében : kiskoruságban 
hagyták, nem ébresztették öntudatra és felelős
ségérzetre." 

., Ezen kell vá ltoztatni ; mert ba a közép
osztály ujra lábra akar állani : a munka fele a 
nők:ve vár. A középosztály asszonyának eJ kell 
Yállalnia azokat a komoly kötelességeket, me
lyeket a társadalmi fejlődés ma a vezezető-ele· 
mekre ró," · 

És itt nem fukarkodik példákban, melyekkel 

József főberezeg-ut 22. 8&. 

TELEFON-SZ.-\M: 161. 

Szombat, október 13. 

kicsépelve varJa hombárodban, hogy fel
szökjön az ára; a szüret se volt rossz, 
csak éppen vevő nincs rá, mert a bor 
olyan mint a leány, ha egyszer rossz hi
rét költötték, nem kell senkinek. Az őszi 
munkát befejezed lassankint és aztán vá
rod, hogy leessék az első hó. . 

Mire ki tavaszodik, más világ lesz egé
szen. A buzádnak ugyan akkor se lesz 
ára, meg a borod se kell az ördögnek se, 
de megjön a te értéked. Meglásd, mennyi 
báró meg gróf parolázik veled a jövő ta
vaszszal. Meglásd, hogy a plébános ur 
hányszor bekopogtat az ajtódon és hány
szor· emlegeti előtted Zichy Nándor urat, 
Lepsenyi pátert, Zimándy Ignáczot, meg a 
többieket, akikről azt se tudod, mi fán 
termettek. Te pedig, jámbor földmivelő ma
gyarom, igéretet teszel, hogy leadod a 
voksodat a föntnevezett urakra. 

Turlod-e kik ezek'? Dehogy tudod. Hi
szen~ ha tudnád, letörnéd a derekát annak, 
aki a nevüket említi a portádon. 
. Kossuth.. apád legyalázói ezek. Sötét, 

szomoru alakok, kik, hogy megközelithes
sék a házadat, felöltötték előbb a "nép
párti" köpönyeget, aztún, hogy belül jut
hassanak az ajtón, magukra kapták még 
a "negyvennyolczas" álarczot is. Igy szü
lctett meg a "Negyvennyolczas néppárt." 

Politikai szélhámosság az egész. Az uj 
párt "zászlóbontás" czimen egy manitesz
turnot bocsájtott ki tegnap, melyben benne 
van az egész néppárti programm, de füg
getlensPgi pont nincs egy se. A kiáltvány 

kimutatja, hogy a magyar nők eg)' része már 
is kivesz1 részét ebből a munkábóL Utal a ma
gasztosan müködő nőegyestiletekre, a Bodrog 
köz1-Nöegyletre, a Loránffy Zsuzsánna-Egyesü
letre; dicsérettel emliti Gyarmathy Zsigáné ne
vét, a ki Kalo~ aszeg népe számára a jólét for
rását nyitotta me~ ; szer~tettel időr. Kovács La
josnénak, egy komárommegyei kálvinista pap· 
nének nevénél, ki a dolgoz;ni akaró szegény 
asszonyokat a saját szobájába gyüjti, hogy ne 
kelljen saját olajukat égetniök a hosszu téli ('s
téken. 

Kész~égesen rója le az elis!llerés adóját a 
h~'nleányi erények iránt; de látja hátramara
dottságunl{at a külföld mellett: AngUa. Svájcz, 
Francziaország előkelö:asszonyai mellett; amieink 
ugyszólván még semm;t sem tettek; viaszor
szágban maga Margberita királyné áll az elő· 
kelő asszonyok élén, hogy a buvanói szegénv 
nép nyomorának enyhítése végett a már-már 
feledésbe ment csipkeipart fölelevenítse. -
Pedig nálunk több és fontosabb te~ndő várja az 
igazán előkelő asszonyt; merL: ,. 

,;Dus alföldünk rónáin nedtcsak a buza 
hajt öles szárat, de a bürök is, - vagy ami 
mindegy: a szerecsika. Szép, ifju Budapestünk 
bünesetek s erkölcsi 'nyomor .Jlolgában nem 
áll hátrább a világ legrégibb metropoJisainál ; . 
s a vidéki városok erkölco dolgában is mohón 
sietnek a főváros után. A kivándorlás egyre 
apasztja a népet, s végre a szegény hegyvidé
keken ott van a nemzetiségi izgatás és meg
győzö szövetségese: a nyomor. A müvelt ma-
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veszed, hogy politizálni &.kar, akkor mond .A kormány résdr6l jelen vannak: Szél! Kál- ·, kibocsátói egy szóval sem követelik az ál

lami függetlenséget; a néppárti programm 
határozottan kifejezett felekezeti jellege 
pedig nyilt ellentétben áll a 48-as hagyo
mányokkaL Mutatóul adjuk itt a kiáltvány 
befejező passzusát: 

meg neki egyenesen: mán miniszterelnök, Hegt-düs Sándor, Szécheu7i 
·- Szentatyám, a lelkemet te vezeted, Gyula gróf, Caeh Ervin miniszterek. 

de 8 szavazatommal oda megyek, ahova .. Az ülés megnyitása után hitelesitik a jegy-
zőkonyvet. ·. 

én akarok ! Póthitel. '" 
Meglátjátok, milyen rövidesen nem 

l 
, Széll Kál:nán miniszterelnök 353,000 koro-

esz ne,qyvennyolczas a Neppárt. * * náról sz~ló _póthit~l tárgyában nyujt b~ javasJ,_. 

A képviselöház ülése. 

* tot. A pothnel a közigazgatási dologi kiadáRok 
folytán vált szükségessé, miután a közigazga
tási czélokra szánt összegekt~t egészen a tiszt· 
viselők fizetP-sének javítására fordították. (Élénk 
helyeslés.) 

\ 
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- Mi üd,,ösebb, ugyi'T'ond~ a keresz
tény Magyarországra nézve 1 Az-e, hogy 
a mai néppárt.. a 67 -es alap miatt, az 
eddigi 15 kerületből is elveszítsen még 
4-et, 5-öt, avagy pedig egy a 48-as ala
pon is szervezett testvérpárt segélyével 60-80 
ft5re szaporodj011 .~ A néppárt jól felfogott ér
deke inditott minket azon elhatarozásunk 
kinyilvánítására, hogy a 48-as néppárt 
zászlaját a mai n!'!pOn kibontsuk és fel
tüzzük azt a hazaszeretet ormára, hogy 
rninél szélesebb és tágabb alapokon in
dulhasson meg a keresztény Magyaror
szág szervezése és diadala. Jól értsük 
meg azonban egymást t. "'olgártársak ! A 
rni állásfoglalásunk nem azt jelenti, hogy 
egy érdemekben megőszült jeles keresz
tény hitvallás pártjának, Zichy Nándor
nak hadat üzenjünk, kinek irigylésre méltó 
erénye előtt, kalapot emelünk, és lanka
datlan buzga~mát nem csak csodáljuk, de 
példaképnek is tartjuk, hanem jelenti azt, 
hogy a mit az eddigi látkör tanácsosai a 
magyar kereszténység kárára teljes fi
gyelmen kivül hagytak, azt most mi a 
48-as eszmék segélyf0rrásaival, párhuza
mosan 67-es elvbarátainkkal hathatós ~r
vényre segítsük." 

- Az. A r a d i K ö z l ö n y távirati tudósitása. -

Budapest, október 12. 
Ezután harmads1.ori olvasásban is el{ogfAd.-. -: 

l 

i 

No lám, derék .magyar nép, kihez a 
manitesztum intézve van, ugy-e nem va
lami mély meggyőződésü negyvennyolcza
sok lehetnek az uj párt kolomposai '? Titkot 
se csinálnak belőle, hogy mi a czéljuk. 
Nem a te jóvoltodat akarják, hanem - 8 

mandátumot. 
Azért tehát adunk egy jó tanácsot 

neked. 
Ha 8 1fótisztelendó plebánus ur ez

után megtisztel látogatásával, emelj be
esülettudással katapot előtte, és vezesd 
be 8 parádés szobába. Ha azonban észre-

gym n6, ba akar talál magának szoczi:í.lis fel
adat')t és munkát az ország bár mely zu
gában." 

Es e munkában nem utolsós az hogy : 
"Dologra kell szoktatni a magyar nép asz· 

szonyait. Vadnay Andor kilT'ondotta, Végess Sán
dorné elpanaszolta, hogy henye, dologtalan az 
alföldi asszony : nem szó, nem fon, nem is varr. 
E;bből a dologtalanságból kell a nép asszonyát 
kiragadni!" 

A férfi mellett, at, az orC)szlánrészt a nó
nek ~el_l ~ivin~~e, vagy, mint Geócze S. mondja: 
"A ferft ~sz vilagossága oda nem elég: a női 
sziv me lege is kell. • 

De Geór..ee Sarolta nemcsak a bajt tárja 
töl; az ö modszeréhez tartozik a baj orvosiása 
eszközeinek megjajölése is: 

" ... E f~:~ladatokra a középosztály leá
nyait nevelni kell. • 

"Az a nevelés eddig el volt hanyagol va. • 
." A magyar urileány nevelését jött-ment 

idegen guvernántra bízták. a ki a magyar v1 
szonyok~t nem is ismerte, kinek a nemzet 
küzdelmfliröl, törekvésfliről fügalma sem volt. 
Hogy tudta volna a növendéke szivét neme'! 
kötelességérzettel megtölteni, faji öntudatát 
kiff'jleszteni 'l Hogy tudta volna a rá. váró fela
datok teljesitésére előkésziteni 1 A magyar 
gP-ntry-leány megtanult 8-4 nyelvet, {1) tanult 
egy kis zenét; tásaságban ügyesen mozogni; 
de nem ismerte sem nemzete irodal~át, sem 
történP.tét, sem hazája földjét, sem népének vi
szonyait: Peruró\ tudott, Hódmező-Vásárhelyról 
nem tudott! .. 

Ime a programm negativ oldala; követke-
zik a positi v : 

.,L, .... _ .. , ..... 

Derültséggel végződött a tegnapi, derült
séggel ket.dödött a mai ülés. A kn.napéproczesz
szus ugyanis ma folytatódott. Pedig ma már 
két előadója is volt az igazságügyi bizottság
nak, a mely még tegnap délután Matuska tá· 
vollétében Neumann Ái-mint választotta meg 
előadójáuL De Matuska, mintha megérezte volna 
a bajt, Párisból még az éjjel hazaérkezett s 
ma íj volt a Ház legünnepeltebb tagja. 

- Csakhogy itt vagy! 
- Jó, jó, de még szórakozni se· hagyják az 

embert! 
Alig nyitotta meg az ülést az elnök, Ma

tuska az előadói emelvényre lépett. De Pichler· 
nP.k ez sem volt elég. Noki a vérengzés k~vés, 
marczangolnia is ri:ell és ujból neki ment Ro
senbergnek, de Rosenberg ma sem hagyta ma
gát s olyan ügyesen riposztozott, hogy. a dia
dalt ezuttal csakugyan ó vivta ki. Igy végre 
a Ház minden oldalon kitört derültség köze
pette véget ért a pör. 

Matuska is előadott és Rosenberg is előadó 
maradt. Az első, a ki a javaslatot megtámadta, 
Barabás Béla volt, a kinek beszédét az egész 
Ház élénk figyelP.mmel hallgatta meg, a szélső
bal pedig megéljene1.te. 

Frey Ferencz beszélt ezután sok minden
ről tagadhatatlan jóakarattal emlékezve meg a 
kereskedőkrői és iparosokróL De mert elka
landozott még a malomipllr és határidő-üzlet 
irányában is, beszéde terjengössé vált. 

A szünet után Mezei Mór beszélt hosz
szabban. 

Részletes tudósitásunk itt következik : 
Elnök : Tallián Béla, alelnök. 

.. ~eá.lis alapot -~ell adni a gentri-leányok 
t;tevelesének. Ta~U~J~k. meg a mire a rájuk váró 
ele~feladatok telj~sttes~hez szükségük van; ta
nulJa?ak me~ szamolni, hogy okosan tudjanak 
báymt családj~k vagyonával;_ tanuljanak a ter
meszettudomanyokbol anny1t, hogy vigyázni 
tudjanak családj nk egészségP-re; és főkép ta
nult anak meg dolgolgozni. a munkat megbe
csülni. Szünjé:C meg már egyszer az a szeren· 
csétlen előítélet, hogy a munka lealacsonyit: 
elég keservesen meglakoltak érte a tönkrement 
családok ezrei!" 

Hogy a megjelölt programm m~gnlósitható. 
hogy a józanabbak a munkát már is áldásnak 
te~intik és nem átoknak, erre kitünő példákat 
idéz : "Az angol k1rályné unokáít kézi mester
ségre tanittatja; egyik bajor királyi herczeg, 
mint szemorvos müködik, egyik Batthyány 
gróf gyakorló-orvos, Huszár Ilona birónö mü· 
vésznó létére asztalosmühelyt rendezett he ma
gának és büszke asztalos·sikerf'lire. Hugonnay 
Vilmll grófnő vasakarattal vivta ki magának 
azt a jogot, hogy munkája után élheRsen meg; 
ott vannak a polgári osztályból a Zsolnay-nő
vérek, kik müvészetükkel és ízlésükkel segi
tenek dicsőséget szerezni a m<Jgyar névnek és 
gyarapitani családjuk vagyonát; ott vannak a 
n~gykőrösi s a. kecskeméti derék uri asszonyok, 
k~.K ugorkaszedés. baraczk-érés idején egész 
~1)~1 Tersenyt csomagolnak cselédeikkel, hogy 
ldeJében Berlinbe érjen a baraczk s az ugorka. 

Majd az á.l-szP-gyen leküzdésére bátorit: 
. • Tu~ a magyar asszony dolgozni. Akat 
tR ; tud 1s ; fil), t megvan hozzá elev. n ész
já~~ga, te~ti-~~lki ereje, fri!'sesege. Csak az 
elotLele\ galolJa. A~t tLZ előitélete~ le ken rom-

• t tH t:i 

~ ~ ···.a.; .... ·- •• t n * t t 1 ·wa ft? Ó$ t··- a 

ták a gazdatiszti javaslatot. 

A kanapéper. .. -
Következett volna az utazókról szóló jan.!!· 

lat tárgyalása, elóbb azonban a házszabáll2!< 
hoz f~l.,zólal: 

Pichler Győző, a ki azt bizorlyitja, hog~· Ro
senberg Gyulának egyáltalán joga sem volt teg
nap az előadói székbe iilni. (Derültség. l<:lkn
mondás jobbról.) mert a közgazgasági bizottság 
jelentéséL a:z igazságügyi bizottság teljesen~- · 
változtatta és ez a bizottság Matuska Pétert • 
bizta meg az előterjeszté!ilsel. Ennélfogva ház- 1 
szatálysérelem történt. Ezt a jövőre való te.tdn .. -._1 
tettel konstl\tálja. · / .. 

Rosenberg Gyula kijelPnti, hogy • a ja~la- l 
tot képviselni igen is joga volt és joga van l 
képviselni, mert ha két bizottság tárgyal egy · 
javaslatot és megegyezés nem történik, ugy 
mind a két előadó képviseli azt. (Helyesléi 
jobbról.) És e tekintetbPn mindegy, akár Ma- .,_ 
tuska ül az előadói székben és szóló a helyén, 
akár megforditva. (Derültség. H~lyeslés.) -

A vigéczjavaslat. ---
Matuska Péter az igazságügyi bizottság 

előadó ja .. utal . a bizottság~an törté~ t yáltoztat~á
sokra kijelenti, hogy a m1 a tárgyi reszeket. ll· 
leti, egészben hozzájárul ahhoz, amit Rosenberg 
tP-gnap előadott. Kéri a javaslat. elfogadását. 
(Helyeslés.) ,............ -

Barabás Béla : Ha nem ismeri i8 el Rosen
berg előadói j agát, mégis örömm~ járul tegnapi 
beszédének ama passzusához. a"tt'ely ~,& 
magyar ipart meg kell véd!'n{a~. idPgeu il:g,-. 
nökök külföldi portékáitól. DJI a magyar ~!~
ron ez a javaslat nem segit. mert az elobbl 
alapelvnek a konzekvencziáj_át ne~ von_ták le. 
Az idegen, a külföldi ip~rcz_lkke_ktől e Javasla' 
nem véd meg, mert ~üUöld~ _cz1kk~ket ez~tán 
is szabad lesz port.álm. A mm1szter Jelentésebt'n 
benne van hogy Ausztriában kül[öldi ügynö
köknek n~m szabad házalni. Ha Ausz~iábE-» 

bolni. Hangoztassa Magyarországon min~'":" 
okos embe:-, hogy a .m~nka nem szégye~-. 
nem dicsőség, az ur1-nore ~pp ugy, mmt. A· 
napszám osra. • 

Ne szég:yelje az a szegény uri asszon,, 
a ki" ma lopva viszi éjjel titkon készült mun
káját a Lujza-egylethe értékesíteni, hogy· &
kAzemunkájával férjének keresni segit; n~ 
lopva dolg~~zék! éjjel, lám~a~·ilágnál, de emelh 
fővel, de buszken, de napvllagon !• -- , .. 

"Ne Récsnek fizessük az adót a sok kez-. 
dett kézimunkáért, mikor van itthon finom, 
ügyes női kéz, mely azt elvégezze!" . -,., • Erezze azt a magyar urt nő, hoiW" ...," •. 
ládjáért minden munka t.isztesség; .aemcsak • 
tanítói cliploma. hanem a gazdas~, a ke J 

szet. a kereskedelem, a müipar lS. en 
téren lehet kereső tár~a férjének. Fődolog f 

mégis, hogy a háztartáshoz jól ~rtse~ s gyer~:! 
mekei nevelését. okosen vezetm tudja.: Ha al 
leányokat munkára nevelik, jövőjük nem fog 
annyi gondot oko~ni szülő~knek s a leá!lY ~o
zománya Mm fogJa anny1ra megCRonkltaDl •1 
családi vagyont t• 

Lehetetlen szebben, találóbban és von 
zóbban kifejezni a munkának becsét; lehetet 
\{'ln igazabb világílásbar. bemutatni magát a 
oly magasan gondolk(lZÓ és nemesen érző nt; 
értekezőt, Ge6cze Saroltát, mintha be:szé~én.~ 
záradékát idézzük: .En azt hiszem, a blrto. 
elaprózódást meggátolni mindaddig ~em leh~ 
mig a lányok okszerü munkára valo nevel 
sével a családi vagyon megőrzéséról gondo 
kodva nincs• és ez a gondosk()dás: .a m 
viszonyok közt, magára a nemzetre is éle 
kérdés l .. 
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• ~!Zágon'? (Élénk tetszés a szélbalon.) zessék. Egyetlen egy bánya sincs most 
i Holott Magyarországoa a magyar kereske-
t delern és ipar pang. A kereskedők egymásután teljes üzemben. A hazletoni kerületben, a 

rt
. mennek tönkre és csak végig kell sorra járni hol egy kivételével az összes bányatár-

a fényes üzletekflt és minden kereskedőnek saságok és bányatulajdonosok 10 száza-
,\: panaszát hallja az ember. (Igaz! Ugy van!) És lékos béremelést ajánlottak a munkások-
:; . ugyanez áll az iparosokra nézve is. A magyar nak, sok sztrájkoló családja nagy nyo-

iparosok tengődnek, és sorra tönkre mennek. morban van. A viskesbarrei kerületben az 
iteken a szegény em bereken ez a javaslat 
segiteni nem fog. Ö rajtuk csupán és. kizárólag ültetvényesektől marhát és mezei termé
az önálló vámteriilet behozatala segit (Élénk nyeket loptak el. A Carneggie-Steel-Com
helyeslés balról.) Az ügynökök visszaéléseit pany négy hajót bérelt ki, a melyek 
Addig is gyökeres intézkedések szüntethetnék 1000-1000 tonna aczélt visznek Li
meg. Elsősorban különösen a biztosítási ügynö-
kök lelketlen üzelmei ellen kell megvédeni a verpoolba. 
magyar népet. ('retszés.) Kétt>s exisztencziák 
bálozzák be a szegény embereket, s ez ellen 

~>--f . nem védi öket semmi. J{érdi, hogy mi történt 
a házalásról szóló jav.aslattal. a melyet annak ·r idején a képviselőház elfogadott s aztán a fő

;~f · rendiházban elkallódott. Ez komédiázás és meg-
~ sértése a felség intézkedéseinek is. Magára a 
,T- javasiatra nézve .Pedig, a mely csak igt>n na-
·"· gyon keveset segit az iparosokon, az a fököve-
.'JJ.' t~lménye, hogy n_e csak a megrendelések gyüj-
~ tését, hanem az aruknak darabonként való el-
)~ását is _ti~tsák b~. Abban a remény'Jen, hogy 

ebbe, a m~mszter 1s bele m~gy, a javaslatot 
• ált~Ianossagban elfogadja. (Elénk helyeslés a 

szeiba ion.) 

~ 

. Elnök: A Barabás által emlitett házaJási 
J~Vaslatr~ nézve kijelenti, hogy azt annak ide-

. ' 

len a letargyalás után a képviselőház átküldtP. 
a förendiházhoz. Hogy mi történt ott azzal az 
?em ~ képviselőházi elnökség rlolga. (Helye~lés r JObbroJ, ellenmondás baJról.) 
, Hentaller. Lajos : BAr a kiegyezési , javaslat

r?.! f~ledkeznenek meg igy egyszer. (Elénk de
rultseg.) 

Frey Ferencz: Elfogadja a javaslatot, me
lyet helyesnek tart. Idézi vidéki kereskedők 
nyilatkozatait, melyekből kiderül, hogy a javas. 
lat csak hasznukra válik. A fővárosi kereske
dők is nyernek általa, mert a vidék tőlük szerzi 

, majd be s~ükségl~t~it. A székely iparpártolásból 
t: ~. kellene mmden videken okulni. Ott 11Z előkelő· 

·. . sé~/HU&LiÍro~~a,_ bo~y csak székely termékeket 
b cd~. Udvozh a Javaslatot. (Helyeslés.) 

- :- Elnök az ülést felfüggeszti 
l Szünet ut.é.n. ' 

Mezei Mór sajnálattal jelenti ·kl hogy a 
javaslatot nem fogadja el, mert az n~m segit. 

., a hazai iparon, de árt a magyar kereskede-
J Iemnek. Ellenben elismeri e javaslat alkalmá-
, ból Plósz Sándor igazságügyminiszter tudomá

nyosságát, képzettségét és e javaslatban lefek-
"'··· tetett líberalismusát, csakhogy mindezzel nem r- s~g~thetett a ja~aslHton, mert az alapgondalata 

( · .. ...- htb~s. Nem ~e_g1t ott, a hol segiteni akart. Nem 
: srgtt a hazai 1paron, a mely e javaslat követ-

ke~tében még kevésbé lendülhet fel. A fővá-
,., rosi kereskedelem nek pedig különösen árt. A 

városok felvirágzását kivánja. Minden ezzel 
ellenkező politikát helyt.elenit. 

~· :.- .... A _javas}atot n~m fogadja el. 
. Plosz ~andor Igazságügyminiszter felvilá· 

go~Itó nyilatkozatokat tesz az elzárás tár
gyaban. 

.t!í~~el az ülés véget ér. A vitát holnap 
. folJtatJak. 

TÁVIRA TOK. 
a.A . -
• ~~~~~. ,.,. A transzváli háboru. 
··~ tnq-~illiamstown, október 12. A Mer-

í. r ~,.. CZimu· lap Bethuleiből a következő 
~ *áVIratot k~~t~ : A burok tegnap elfogtak 
l egy !2 n;1hma-katonából álló előőrsöt, a 

melybol. negy ember megsebesült. A bu
. rokna~ ~s volt négy sebesültjök. A burok 
1 az?nkivul Bethulietól északra 600 mé!er
.. · · 'Dfl vonalon elpusztitották a vasutat. 

~- ~ 
l 

A kOszén-munkások sztrájkja. 

.. 
,. ' 

kó ~ew-York! októb~r 12. A sztrájkoló 
k, szenmunkasok: vezere, Mitchtll a mun-

asok tegnapi gyülésén szükségesnek 
~ondo,tta, hogy a bányatulajdonosok a 
~~sagok, kezében lévő eladási helyeket 

zuntessek, az ingadozó bérskálát el-

A kinai háború. 
- Az A r a d l Köz l ö n r távirati értesülése. -

Arad. október 12. 

A nemzetközi hatalmasságok között 

folynak a tárgyalások arra nézve, hogy 

miképen jöjjön helyre Kinával a béke. A 
hatalmak a boxer-lázadás el6idézóinek me_q~ 
büntetését is követelik. Erre nézve a ki

nai kormány már tett előterjesztést, de 

ennek őszinteségében nem lehet bízni. 

Hátra volna még a hadviselésért járó 

kárterités. Oroszország azt javasolja, ha 

ebben a hatalmak képviselói között né

zeteltérés támadna, terjesszék az ügyet a 
hágai nemzetközi biróság elé. 

A keleti zürzavar most csak a tár
gyalások révén érdekes. A boxerek, ha 
a hireknek hinni lehet, végleg elcsende
sültek. Az egyesült államok kínai követé

nek állitása szerint a dél-kinai boxer
lázadás hiréből semmi sem igaz. 

Mai ujabb hireink a következők : 

Orosz esapatmozgosiUí.sok. 

Pétervár, október 12. 
A Raszkij Invalid a Glrin és Mukden be

vételeig történt orosz csapatmozgósitásokat is
merteti, azut~n pedig az e hó 3-án kiadott le· 
szerelési parancsot közli. A parancs szerint ha
dilábon maradnak még: 

• ~· A pecsilii harcztéren levő csapatok, to
vabb~ a 3., 4. és 5. lövP.szdandárok, tüzérséggel 
és mmden tengeri haderővel, Alekszejev alten
gernagy parancsnoksága alatt; 

2. azokból a csapatokból, amelyek Mandsu
országba benyomultak s amelyek egyáltalán át
keltek az orosz határon, csak azok a részek 
maradnak mozgósitva, a melyeknek a badvezé
rök hadi kombinácziói szerint okvetlenül hadi· 
lábon kell maradniok ; 

8. mindazok a csapatok és katonai hatósá
gok, - beleszámitva a tartalékcsapatokat is
a melyek a natáron át nem keltek, békelábra 
helyezendők, de nÁhány szibériai ezrednek, 
ugyszintén a szkrjetenszki és csitai ezredek
nek .le nem szerelt 5. zászlóa!jai az amurvidéki 
katonai kerületben maradjanak, mig a négy 
zászlóaljból álló ezredek tartalékos zászlóaljakká 
alakitandák át. 

Ezen az alapon a szemirjescsenszki csapa
tokat békelábra helyezik, egyuttal pedig a tur· 
kesztáni lövészdandár egyes részeit visszahív· 
ják előbbi helyőrségükre, kivéve azt a zászló
aljat, a melynek most még Szemjrjescsenszkben 
kell maradnia. A 8. pontban emlitett csapa
toknál, valamint a 8. lövészparknál a tüzérségi 
lovak közül csak annyit tartanak meg, a meny
nyi a szállitás és a kórházak számára szüksé
ges, a többit demobilizálják. A kozákcsapatok 
közül leszerelik a tartalékezredeket, a tartalék
üteget és a kozákgyalogság dandárát. A máso
dik tartalékezredai most sürgős szükség esetén 
még mozgósitva maradhatnak, ha azonban a 
tárgyalások menetéból Kina nyugalmának hely
reállitása szempontjából lehetségesnek bizonyul, 
a czári parancs értelmében az összes csapato
kat, amelyek addig még mozgósitn lesznek, 
békelábra helyezik és TisszaTe~etik előbbi euró· 
pai állomásaikra. 

a 
Amerika vAia•za. 

Jltashington, október 12. 

Az Egyesült-Államok kormányának Del
cassé franczia külügyminiszter jegyzékére adott 
válasza ezt mondja: Az Egyesült-Ailamok kor
mánya Francziaországgal egyetértőP.n meg van 
róla győződve, hogy az elkövetett gaztettekért 
t~Jjes elégtételt és a jövőre nézve komoly ga
rar.cziát kell kapni. .Mac Kinley elnök nagyori 
örül hogy az október 4-iki jegyzék javaslatai
ban, azzal a szelemmel találkozik, amelytől ed· 
dig valamennyi érdekelt hatalmasság nyilatko
zatai áf:.O, voltak hatva és nagyon örülne, ha a 
béketárgyalások mindjárt a meghatalmazások 
megvizsgálása után megkezdődnének. A bünös 
hivatalnokok megbüntetésére vonatkozólag azt 
mondja a válasz, hogy a kinai kormány már 
megmutatta ugyan, hogy hajlandó bizonyos 
számu bünösöket megbüntetni, de a hatalmas· 
ságok képviselői a tárgyalások mPgkezdése 
után ezt a listát mé~ kiegészítheti. A Kinába 
való fegyverbevitel tilalmát illetőleg azt mondja 
e jegyzék, hogy az bizonyára nem fog mindig 
fönnállani és a részlett>k."t a tárgyalások folya
mán meg lehet vitatni A kártérítésre vonat· 
kozólag megjegyzi az. ~gyesült-Áilamok kor
mánya, hogy valamennyi hatalmasság teljes 
kártéritést óhajt kapni. Oroszország azt java
solta, hogy ha ebben a kérdésben nézeteltérés 
támadna, tP.rjeszszék az ügyeL a hágai nemzet
közi választott biróság elé. Azután azt mondja 
a jegyzék, hogy a kormány a kongresszus hoz· 
zájárulása nélkül nem vállalhat kötelezettséget 
arra nézvp,, hogy állandó védőcsapatot tart Pe· 
kingben; de eltökélt szándéka, hogy a mostani 
viszonyok között ideiglenesen kellő számu vé
dőórséget hagy a kinai fövárosban. A takui 
erődök lerombolását ílletőleg később fog nyilat
koz.ni az elnök, mert még ujabb informáczi6kat 
vár a kinai helyzetrőL A mi azt illeti, hogy 
Peking és Tiencin között egyes pontokat meg
szálljanak, arra nézve a kormánynak szintén a 
kongresszus hozzájárulására van szüksége. Az 
elnök nem vállalhat kötelezettséget az ország 
Ilf.Vében ilyen okkupáczióban való állandó rész
vételre, de kivánatosnak tartja, hogy a hatal- . 
masságok Kinától garanc:iákat kapjanak a kö
vetségek megvédésére való joguk tekintetében 
és hogy kellő intózt..edéseket tegy~nek a végre, 
hogy b~rmikor érintkezhessenek követségr,ik
kel. ,A Jegyzé~ f?lteszi végül, hogy Franczia· 
orszag és a többi hatalmasságok az Egyesiilt
fiia_mok !önt~tásaiban nem fognak akadályt 
.át~I a beketárgyalásoknak a javasolt alapon 
valo megkezdésére nézve s az elnök reméli 
hogy ezeket a tárgyalásokat nemsokára meg: 
kezdik. 

ftegezálolt hlrek. 

Washington. október 12. 

V"!t!ngfang ~i.nai kö_vet kijelentette, hogy a 
Dél-Kmaban állitólag kitört komoly boxerláza
dásokról szóló hírek valótlanak és ezeket a hi· 
reket ~ak azért terjesztik, hogy Amerikában 
azt a hrtet keltsék, h?gy az !degeneket komoly 
veszedelem fenyeget1, a m1 a szövetségesek 
r~\széről .. hadmüveletekflt tesz szükségessé. A 
ktvet kiJelentette, hogy Dél-Kinában nincsenek 
boxerek. 

London, október 12. 

A Reuter-ügynökség jelenti Hongkongból 
tegnapi kelettel: A rendőrség letartóztatta a 
Háromság-társaság!lak három tagját. Más letar
tóztatások is várhatók. A nevezett titKos társa· 
ság tagokat toboroz Hongkongban. 

ZavargAsok. 

London, október 1!. 

A Morningpost jelenti Sanghaiból lO·iki 
kelettel: Ae orseág belseiében ta eavargásoi még 
egyre tartanak. Azt mondják, hogy a szecsváni 
lázadók száma több ezer emberre rug. Kvai 
alkirály azt táviratozta Csan-Csing-Tung hankaui 
alkirálynak, gondoskodjék róla, hogy a lázadók 
ne nyomulhassanak be Hupe tartományba. A 
kvantungi lázadást még nem fojtották el. Ugyan
ennek a lapnak jelentik Pekingből 7-iki kelet
tel: Itt mostanában csak 1300 orosz van. Leg
n~yobb részök német parancsnokság alatt áll. 
L•·Hung-Osang nlószinüleg kedden érkezik ide. 

* 
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London, október 12. 

. ~ Morningpost~ak jelentik Sanghaiból ti
zedikt kelettel: A Jancevölgyi tartománvok al
királyai a sanghaji konzulokhoz jegyzé.ket in
t~ztek, amely ben k ijelNltik, hogy ha a szövet
s~gesek betö~~ek Santungba, ők ezt az eljá
rast helytelemtik, mert Juansikai a rendzava
r~ok elfojt~sában, tartományában nagy erélyes
seget tanusltott. 

London, október 12. 
A Daily •rolegrap értesülése szerint az a 

hir. hogy Hongkongba még 10 P.Zer embert 
~értek, hel~te.len. Ugy11~ennek a lapnak jelen
tik Sanghaiboi tegnapt kelettel, hogy Seng 
taotái t~viratot kapott Su tábomoktól, amely
ben a tabornok 100,000 embert kér a Kvangszi 
és Jiinan tartományok délnyugati részében ki
tört lázadás elfojtására. Su-nak már 30,000 em
bere van. 

SZINHÁZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Szombat: O ö r ö g r a h sz o l g a, operette. (Páratlan 
bérlet) 

Vasárnap: Dt'lután: Egy magyar huszárkáp
l á r B é cs b e n. szinmü. Este: V ö r ö 8 8 a pka, népszin
mü. (Páros bérlet.) 

"' A kis szökevényt ma másodszor adták 
lehetőleg még jobb előadásban. Turchányi 01-
gán, ki nu érkezett meg Budapestről, nem 
látszott meg az ut fáradalma; játékával, éne
kével és kecses tánczával ma is zajos tapsokat 
aratott, sót gyönyörü csokorral, is tüntették ki. 
Felhrf Rózsi ma is hü maradt önma~ához. kit 
temperamentumos szerepléseért többször hiv
tak a lámpák elé. Különösen jól sii<erült a má
sodik felvonás nagy finaléja, melynek hatását 
Nyilassi és Szaday jóizü komikuma nagyban 
fokozta. Ercekövy baritonja kedvesen csengett ; 
ugy látszik azonban, hogy a pózolásba ismét 
beléesik. A szerelrni dal közben kivánatos 
ugyan az elérzékenyülés, de az összeeséssei 
hatásos testtartás kissé tulzott. 

* Az ~lsö opera ebben az idényben az 
"Alarczos bál" lesz. Ez lesz a jövő heti müsor 
egyik ujdonsága. A társulat még a nyár folya
mán fogott e nagyszabásu zenemü tanulásához 
és a szorgalmas próbálás után összevágó és 
kerekded előadásra van kilátás. Ez az opera 
lesz Parlagi Kornélia és Körösi Geza tüzpró
bája, mert ez alkalomma, lesz módjukban ének
tudásukat bemutatni. Réde-i Szidi kiróbáJt te
hetségével iskolázott és csengő hangjával bi
zonyára ezzel a partijával is szaporitani fogja 
sikereit. Ugyancsak először mutatkozik be ez
uttal Eöry Szabó József az uj tenorista ; néki 
ép oly nehéz lesz a helyzete, azáltal, hogy Dérit 
helyettesíti, mint Körösi Gizának, kinek hivatása 
lesz Ruesinszky Ilonát pótolni. A többi pártikat 
Odri Lehel, Érczkövi és Nemes énekli. 
. * Az aranyasszony lesz a jövő hét másik 

ujdonsága. A nemzeti szinháznak ez volt az 
idén az első. uj d~rabja. - A főváro~i birálat 
ugyan nem Igen bJzelgően nyilatkozott felőle 
mindann~k daczára é~ekes tartalmánál fogv~ 
ha nem lS maradando, de elég jó sikert jósol. 

* A párisi életböl már javában folynak a 
próbák. A szabaleány szerepét Turchányi Olga 
játsza. Ebben a szerepében egy uj angol cuplét 
fog 4nek_elni, melyet most hozott magával a 
fövárosbol, ahol ez a cuplé nagy !lépszerüség· 
nek örvend. 

* A Veres sapka. Vidor Pál egyik legjobb 
népszinmüvét, vasárnap estére tüzték ki elő
adásra. A darabban .Angyal Ilka, Felhő Rózsi 
Harmat~ Józsa, Bácsék, Fenyéri, Palágyi, Nyi: 
lassy, :Nemes és Rubos foglalatoskodnak. .\ je· 
gyek a vasárnapi mindkét előadásra már szom· 
baton megválthatók a pénztárnál. 

* Egy huszárkáplár Bécsben czimü kedélyes 
és mulattató népszinrnü kerül jövő vasámap 
délután előadásra. A darabban a főszerepek 
Tt'rchányi Olga, Harmath Józsa, Tolnayné, a 
Bác~ pár, Mezei, Nyilassy, László és Palágyi 

· kezeiben Yannak. 
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A RADI KÖZLÖNY. 

* A felületes sajtó. Csak a napokban volt 
a~kalm_unl< a "Neue.~ Pester .Toun1ál* ujjára kop
pmtam, mely lapban nagy tudományu komoly
sággal ~eho~dtak bennünket aradiakat, azért, 
rnert meg mncs sem vízvezetékünk sem csa· 
tornánk. Most !l~omdok~ba lép a "Pesti Hírlap" 
melynek szmhazt rovataban u kön~tkező hir lá
tott napvilágot: 

Az araJi szinház,·an a mult héten kiváló si
kerrel rr,utatkozott be Almási Iza, 1\ városligeti 
szinkör volt primadonnája. Deniset adta a Ne
uá.n~~vi~ágba.n és kitü~ó alakitásával a sajtó és a 
kozonseg osztatlan eltsmerését érdemelte ki. 

~lilye~ csodálatos is a mi pechünk. Buda· 
pesten maJd nem létezőnPk mondják azt ami ná-
1unk c~akugyan létezik, - majd pedig léteel1-
nek .• ~llltanak .olyasmit, ami_ csakugyan nem lé
tezi~: Ha ez Igy megy tovabb. azt sem fogjuk 
tudm, hoJ~Y Arad r~j~a van·e a globuson, vagy 
csak belenk suggeralJák a mi városunk Jétezé
s~t. Utolj~ra még kisül, hogy nekünk ara
d!~knak mncs is szülővárosunk, h0gy tulajdon
kepen csak a levegőben vagyunk mint • Moha-
med koporsója. ' 

* Pethes és Tóvölgyi Margit Kolozsvárott. 
A koloz~vári ner:nz·~ti szmház drámai személy
z~te .me~ mmdtg nincs kiegészítve s ebből 
ktfolyolag drámai előadásokat a mostani sze
mélyzet mellet.t nem igen lehet produkálni. 
Ezen a hiányou óhajt változtatni most a szin
házi vezetőség mely már hosszabb idő óta tár
gyalá~okat fo.lytat Pethes Imrével és Tóvölgyi 
~arg1ttal, a ~Idék két legkiválóbb alakjával, 
ktkn.ek szerzodtetésfl. feltétlen nyereséggP,) járna 
a .szm~ázr~ J!ézve. A szerzödés ténye elvileg 
mmdket reszrol be volna fejezve s az esetben, 
ha Bölö_n!! inte1~dáns to_vábbra is megkapja a 
kolozsv~n szmhaza_t,. a ket uj tag azonnal meg
kezdh~tl a kolozsvan szinhúznál müködésP-t. 
. *. Hauptmann Gerhard uj darabjai. Berlinból 
Jelentik, hogy Hauptmann Gerhart a Takácsok 
szerzője is !!lé~ két darabot fejezett' be. Az egyik 
m?dern muveszdráma, melynek czimv' Kramer 
Mthály. A másikban egy régi tervét valósitotta 
me~, amidőn A seegény Henrik czímü közép
kort époszt dolgozta föl, melynek szerzője 
Hartmann. 

* Bikaviadal mint operai betét. Pár nao 
előtt a bayonni szinházban Bizet-nek Carme~ 
czimü operáját adták elő, és hogy a mester· 
münek különös féuyt és érdekességPt kölcsö
nözzenek és hogy annak valódi nemzeti ka
raktert adjanak, a mü negyedik felvonásában 
valódi bif&m,íadalt rendeztek. l<~scamillionak he
gyes törrel meg kellett ölni egy eleven bikát. 
A_ benyomá~, .~~lyet. ez a "betét" a hallgató
sagra tett, onast volt és helylyel-közzel a szem
lélök lelkE-sedése a deliriumig fokozódott. A 
Journal des Déliats az előadásról levelet tesz 
köz~~· melyet egy jelen volt irt. A közönség 
- tqa a Jelenvolt. - az első felvonást nvu
godtan élvezte, de már a másodiknál tüi·el
metlenné vált. Ugy látszott, hogy alig várták 
már a negj·edik felvonás illető jelenetét V ér 
után szom jazott a közönség. Il j ennek képzel
te~ mi.ndig a valódi Carmen-publikumot. Végre 
el.erkezJk a negyedik felvl)nás. A közönség 
UJODg, tapsol és kiabál u vér láttára. 

Hidassy KornéL t 
(1828-1900.) 

A szombathelyi püspöki megye főpásztora, 
Hidassy Kornél püspök, hosszas szenvedés után 
tegnap este 10 órakor meghalt. Nemcsak egy
házmegyéje, hanem az egész ország benne egy 
nagytudományn és lángoló hazaszeretet által ki
tünő férfiut vesztett el, aki magas állásában az 
egyház hü ~zolgájának és a haza igaz fiának 
bizonyult. 

A püspök Komáromban sz~letett 182B. év 
junius 13-án. A bittudományokat Budapesten 
hallgatta, 1851-ben, tehát 23 éves korában szen· 
telték pappá és már akkor a nagyszombati 
gymnáziumhan tanároskodott. Ebben a minősé
gében csakhamar babizonyult különös ráter· 
~ettsége és kevés idő mulva már a jlymnázium 
Igazgatójává né'Vezték ki. Az egyházi méltósl\
gok létráján gyorsan haladt felfelé. 45 éves ko
rában esztergomi czimzett>s kanonok lett. Két 
év mulva a miniszteriumban, mint míniszteri 

l~. október 13 ' 

osztálytanácsos müködött. A következő eszten- f 
dőber~ az esztergomi kanonokság székét foglalja . 
el. Ket esztendő mulva ismét halad előr., és 
czimzetes apát, majd tribunici czimzetes püs
pök lesz, mig végre 1882-ben, t11hát M éves ko
rában a szombathelyi püspöki megye főpászto
rává nevezték ki. 

Ebben a minőségben 18 évig müködött és 
nagy feladatai mellett mindenkor talált időt a 
hittudomány és a bölcselet terén maradandó 
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becsü miivek írására. Ezek közül kiválóbbak : 
A bölcsészet hazánkban valÓ' előhaladásának 
története; De stilo bene latino és De sermonis 
latini usu quotidiano czimü ért.ekezései. 

A piispök napokon át feküdt már öntudat
lanul; tegnap este agonizáini kezdett és kezelő
orvosa Kedzihraczky dr. főot·vos kijelentette, \~ 

hogy a halál csak órák kérdése. A haldokló 
szemeit Vidos Lajos kanonok és nővére Hirlrusy 
Krisztina fogták le. Reggeli öt órakor harang
zugás hirdette az egyházfő halálát.•16m ~at- ;. 
hely városában gyászlobogók len!.!;,•nck. A püs
pököt a palota nagytermében helyezték ~a-
talra. · ~-,-

A k:'tptalan ma hivatalosan kons~ta a ; 
püspöki szék megüresedését s testületileg meg
jelent a ravatalnáL Az egyházmegye vezetését 
Stégmüller Károly püspöki helynök vette át, az 
egyházi funkcziókat pedig István Vilmos d.J;., . 
segédpüspök látja el. A temetés az eddigi meg
állapodások szerint október 15-én lesz s hir sze- • rint Majláth püspök végzi a szertartást. "_,.._"..... 

A gyászháznál számos részvétlátogató je
lent meg, többek között Rcisig főispán is. A 
püspök, mint az orvosok véleménye mondja 
aggsági marasmusban halt meg. Végrendeletet 
nem hagyott hátra. Temetése 15-én lesz. 

A Csáky-grófok vagyona. 
- lo'eloszlatott !j_,fzomány . ..;::. .;.." 

, . Arad, októb~'r 

Nagy érdeklődést·'kcltett annak idején jo- f 
gász körökben is az a pör, melyet a Csáky · 
grófok ellen hitelezőik índitottak, a család hit
bizományainak megsziintetése iránt. A törvény
szék helyt is adott a kérésnek s a Csákyak ősi 
fidei comissuniát megszüntette. A nagyérde~ii 
per megjárta a biróságok összes fóruma it, ~ig 
a kir. kuriához eljutott. A kir. kuria is helyben 
hagyta az alsó biróságok ítéletét s tu~vő- , 
leg már hónapokkal ezlelőtt kimondotta a Csáky ' •" 
grófi birtokok hilbizományi jellP-gének törlésé~# 
aminek természetes következménye, Ilog-y iz l 
óriási kiterjedésü latifundiumoknak ezután a-.be- ~ 1 

szon~lvezők lesznek a tulajdonosaL · · 
A Csáky grófoknak öt törzse van, vala· _; 

mennyinek a feje: Csáky Albin gróf a főrendi· ! · 
háznak csak a napokban kinevezett elnöke. A '"·l 
fölosztás alá kerülő birtokok összesen tizen· :t 
nyolczezer kat. hold terjedelmüek, mintegr·· ii· l 

lencz millió korona értékben. ,_.-"""'"' l 

Minthogy a Csáky grófoknak Biharv~"AII 
gyében is, nevezetesen Berek-Bösz~örményb~n 'i 
Körös·Apatiban, nagy kiterjedésü birtok · · • 
nak, a felosztási tervezetet most ké · . Na~- 1 
váradon. A tervezetet egy kiküldött bizottsag ; 
készíti, melynek a Csáky grófok érdekeinek ; 
képviseletében Várady Zsigmond dr. nagyváradi ~ 
ügyvéd, a grófi család ügyésze van jelen, tag· t 

jai pedig Peká.novics Imre, a Sebfls-Körös tár· 
saság igazgató főmérnöke, Csernecz/ey a Kőn!gs· ...,. 
varter báró uradalmának tiszttartója, Gróse 
László dr. kassai, Matyasofr;eky János. eszter· 
gomi ügyvédek, a két utóbbi szintén a grófi 
vsalád érdekeinek képviseletében Sumere Bala· 
mér nagybirtokos _é~ _ze~t~rer Jó:~ef a CsákYf·; 
család bihurmegy•.n JOSzagtgazgatoJa. f 
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A persa sah elutazása. 
- Az A r a d i K ö z l ö n. y távirati értesülése. -

"rad, október 12. 

lt/.u.zaffer· Edd in, a pet·zsák batatul mas fe
jedelme, ma délelőtt ha~yta e~ s~é~e.~fc3váro
sunkat. Most, másodszor ot napig 1dozott Bu· 
dapesten és ezen idő alatt megtekintette_ a fő

város vidékét is. A sah ma reggel 1/29 omkor 
kelt föl és reggeli után magához hivatta Ade
line de Germaint, a hat esztendős zenemüvész-

lt. nőt. A kis leány s9ját sz~rzemén~ét játszott~ el 
zon<Torán a sah előtt, ak1 aranyeremmel tun

. tett~ ki és aranyban ötszáz koronát nyujtott 
át neki. 

;· Ezután Széll Kálmán miniszterelnök és 
Stéchenyi Gyula a király személye körüli mi
niszter tif'izte!gett a sahnál, hogy tőle elbucsuz· 
zanak. Majd tószögi Freund Jenő budapesti 
persf' főkonzult fogadta bucsulátogatáson. . 

~ Ezalatt odakünn a szálló előtt tengernyi 
~ verődött össze és a fogatok is előállottak. 
~éltizenegy óra volt, amikot· a sah elhagyta la-
ká.~át. A szálló előcsarnokba leérve, az itt nagy 

. számmal összegyül t közönség lelkesen megél
jenezte. A sah katonásan köszönt és a szálló 
előtt várakozó négyilléses Jatárban helyezke-

t d ett el. 

Vele ültek 8. A. Emine Sultan Sadracam 
nagrvezér, 8. E. Hakunfl Molk udvari minisz
ter és a tolmács. Az előtte haladó kocsiban 
Mr.rimán kán és Peascha·Lérai Alfréd belügy
miniszteri fogalmazó foglalt helyet. A harma-

. dik kocsiban a kis(n·~t három tagja, a negJe

. dikben pP-iig Spf1:nyi Ödön báró rendőtanácsos 
· és Laky Juon rendőrfelügyelő. A sah kocsiját 

lovasrend;)J·ök vették körül. A fogat megin
dult a M~iria-Valéria·utczán, Deák·utczán, Ká

~ rf,ly ~ton, Kerepesi-uton ki .a. k~lett .. ~ály_a-
"íRI I oz. Az egész utvonalat onás1 kozönseg 

lepte el. 'A _tllallt D;Undenütt lelkesen megélje
nezték. 

A keleti pályaudvar környékét már regge l 
m~:~gszállotta a diszruhás rendőrök serege, mi g 
a kerepesi~utat és a Baross-szobor környéké t 
óriási sokaság lepte el. Mivel hivatalos bucsu
zás nem volt, a pályaudvarban csak a vasut 
és a rendőrség képviselői jeientek meg. Ott 
voltak Ludvigh Gyula min. tanácsos, az állam· 
vasutak elnök-igazgatója, Ru(lnay Béla főkapi
tány, 8zapár!J Pál gróf, Petronievics dr., a szerb 
király küldötte, Bornemisza Boldizsár rendőr
főparancsnok, Splényi Odön báró és Máltás 

· Hugó rendőrtanácsosok, Pavlik főfelügyelő, 
Vámbéry Armin egyetemi tanár, Lachnit János 
felügyelő, állomásfőnök és a vasutigazgatóság 
tagjai. 

A királyi váróterem előtt állott a sah kü
lönvonata, mely több udvari szalonkocsiból, 
elsó osztályu termes kocsiból egy átkező és 
több teherkocsiból állott. A sah ugyanis ren
geteti .jj~Wdgyászt visz magával. Egyik kocsiban 

.!!helyezték azt a négy magyar lovat, melyet 
a perzsa uralkodó ma vásárolt meg 8$apáry 
Pál gróftól. Egy másik külön kocsiban voltak 
a sah kedveucz kutyái, a melyeket európai kör-
ntján vásárolt. · 

Muzaffer-Eddin sah és kísérete pár percz
ezel tizenegy óra előtt érkezett a pályaházba, 
a hol a királyi váróteremben a szerb király 
küldöttét, Petronievios dr. udvari titkárt fogadta 
és megbízta, hogy tolmácsolia üdvö~etét Sán
dor szerb királynak és feleségének. 

Majd meglepő k~jnnyüséggel szalonkocsi· 
jába sie~ett, a melynek ablakából kihajolva, 
hoRszu, élénk beszélgetést folytatott .Vámbéry 
Arminnal előbb perzsa, azután franczia nyel
'en, ugy, hogy a sab kijelentéseit a körül
állók is hatlhatták. 
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_ Örökké emlékemben marad Budapest, egyenes vékony szemöldókkel, nyilt szolid 
mert sehol nem fogadtak oly melegen, mint arczczal, beszédes homlokkal, finoman metszett 
itt, - mondta hangosan a sah. - Utazásom- római orral. 
ról könyvet irok, amelynek els~ példányát ne- Küiső megjelenésének előnyei kiváló szel· 
ked kiildöm meg. Kérlek, fonlitsd le azonnal ma- lemi és erkölcsi tulajdonságokkal párosultak. 
gyat·, franczia és német nyelvre s küld el Qlind- Képzett, rendezett fő, a bölcsész ítéletével, 
azoknak, akiknek vendégszeretetét élveztem. a szónok idealizmusával és s pedagógus szi
Hadd lássák, hogy miként gondolkozom róluk, vével. 
Különben irj nekem gyakran, mert állandó le- Külső föllépésében ott volt az a megnyerő 
velezésbm akarok maradni veled. modor az a nemes önérzet, az az előkelő tar· 

Vámbéry mély bókalások közt hallgatta a tózkodás, a melyből ritkán tudott kibontakozni 
szavakat, majd keleti szokás szerint áldást a bizalom, de ha egyszer utat tört magának, 
mondott a távozó fejedelemre: nemes, lovagias őRzintesé~b~ olvadt át . 

_ Az uristen l<'gyen őrzöd, nagy fejede- Trefort, megismerte, megszerfltte őt, s mikQr 
lern és értesít.~. ha szerencsésen megérkezel a kuliuszminiszteriumban üresedésbe jött az 
Teheránba! egyhá ziügyek osztálytanácsossága, Hidassyt, a 

A vonat ezután elindult és a sah barátsá- pedagógust nevezte ki e díszes állásra. 
gosan köszöntgetett az élj!'nző közönsegnek. A * 
sah különvonata, melyet Mart János államvas
uti igazgató és Tolnay Komél üzlf'tvez(•tő, ~o

vábbá Görgey főfelügyelő, vezet, Hatvan, Mis· 
kolcz, Sátoralja·Ujhely és Munkács érintésével 
megy Hítrsfa-Szolyváig, ahol ma éjszaka pihe
nőt tart. Holnap azután -tovább megy Lavocne, 
illetőleg Pod voliciska felé. A. sah egyPoesen 
Bakuba utazik és onnan Tifli.c:zen át Teheránba. 

A sah bucsuzása t>lőtt többeknPk kijelen
tette, hogy a jövő nyáron ismét ellátogat Ma
rienbadba, melynek vize teljesen helyreállitotta 
egészségét. S utazása közben ismét tíz napot 
fog tölteni Budapesten. 

A sah ezuttal sem feledkezett meg a rend
őrségről, Laky Imre rendőrf~liigyPlöt a IV-ik 
osztál,vu nap és oroszlúnrPnddel tüntette ·ki, 
Reim lf;tván, Hutschenreiter Sándor lovag. Vas
hegyi Géza, Bfatokinszky Gyula lovag dr., Stankó 
Sándor és .A ezét Péter detékti v ek aranyérmet 
kaptak. Kitüntetésben részesült ezenkivül több 
rendőr és eziist érmet kaptak a hicziklis de· 
tektivek is, a kik a saht kirándulásaiban ki
sérLék. . ,, 

SPORT. 
(+) Az aradi korcsolyázó egylet f. évi ok· 

tóber hó 13·án szombaton d. e. 12 orakor a 
Kaszinó·egylet helyiségében (Andrássy-tér Her
mann·féle ház) vála~z.tmányi gyülést tart. 

+ Az aradi atlétikai klub választmánya 
szombaton este 9 órakor ülést tart a Központi
kávéház külön termében. 

Az elhunyt szombathelyi püspökről 
Az Aradi Közlöny számAra irta: 

Hook János. 

Trefort miniszternek egy napon az a gon
dolata támadt, hogy megnézi a nagyszombati 
érseki konviktust. 

Elm~nt, megnézte, s 11 ))lit látott, a mit ta
pasztalt. meglepte őt. 

vtt a felső tót vidéken tal»lt mintagimná· 
ziumot, a melyben nemcsak tanítanak, hanArn 
nevelnek is. Talált ~gy intézetet, mely a ma
gyar szellemnek, a lelkP-S hazafiságtól áthatott 
n~mzeti kulturának igazi melegágya. 

A tanárok lelküsmerete~ buzgalma, ideális 
hivatásérzete, a rend, a küls5 fegyelem, egy. 
gzt}vaJ az intézet közszelleme annyira megtet
szett a miniszternek, hogy sietett kitüntetések
kel elhalmozni az igazgatót. 

Mert Trefort nagyon jól tudta azt, hogy 
egy középiskola szellemét és didaktikus szin
vonalát nem a miniszteri szabályrendeletek 
emelik, hanem az intézet igazgatója teremti 
meg. ó a lélek, a mozgató és életet adó er6 
az iskola organizmusában, a malynek közszel· 
lemét olyanná gyurbatja és idomitbatja, a mi
lyen munkakedv lelkesiti hivatás sz~retetét. 

Ez az igazgató Hidassy Kornél volt. Egy 
magas, vékony alak, ragyogó sötét szemekkel, 

Hidassyhan a gentleman és a pap saját
szeriien találkozott. Ha katona pályára lépett 
volna, ép oly kötelességtudó, bátor vitéz lett 
volua belőle, mint a mily humánus, szelid pap
nak ismertük. 

.Maga iránt szigoru, mások iránt gyöngéd 
és elnéző. Kiváltképen ki volt fejlődve benne 
a kiitelességérzet, melyet életszabályként tüzöit 
ki maga elé. Az a meggyőződés vezérelte, hogy 
nem a lángész a leg"'asznosabb tagja a társa
dalomnak, hanem az a tehetség, a ki köte· 
lességét minden körüimények közt hiven tel
jesi ti. 

Fényesen jellemezte gondolkodásmódját az 
az egyetlen eset, melyet még tanár kor·ából 
hallottam róla elbeszélni. 

A magyar irodalmat tanította. Egy forró 
nyári nap délutánján megjelent tanítványai kö
zött, s felszólitotta Széchenyi Pált, a ki akkor 
kis pap volt a nagyszombati konviktusban. 

A grófot Scitovszky prímás rábeszélésére 
adta édes anyja a papi pályára, mert a szelid 
lelkületü fiuban még az anyai szeretet rész
rehejJósága sem tudta felfedezni a jövő mi· 
ni~:~zterét. 

A papi pályán azonban fényes kilátásai 
voltak. A ragyogó történelmi mult, a tekintélyes 
családi náv, a főuri vagyon és összeköttetés 
előnyeiv~l léphetett az ifju gróf az egyházi 
rend kötelékébe. 

Mint növendék-papnak külön szabája volt, 
külön étkezett, külön ruházkodoLt, s mint püs
pökjelölt, teljesen elvolt különitve pályatá.r
saitól, a jövendőbeli szegény falusi plébáno• 
sok tól. 

Csak egy dologban nem nyujthatott szá,. 
mára kiváltságokat a kilencz águ korona. 
A szargalomban és az előmenetel dolgában. 

Együtt járt előadásokra a többi klerikusok
kal. S bár a tanárok kiméletesen bántak vele, 
sőt Hidassy a legnagyobb megkülönböztetéssel 
és bizalmaskodáss;al tüntette ki az iskola falain 
kivül, - de az iskolapadokban megszünt a .kü· 
lön privilegium. 

Egyszer épnn olyankor szólitotta fel Hidas. 
sy, hogy a gróf még .közep~ feleletet nem tu• 
dott adni. Elsápadt s reszketve lapozgatta a 
tankönyvet, - de feleletet adni nAm volt 
képes. 

.Hidassy először azt hitte, hogy tanitványe 
egy kissé megzavarodott. Segíti, vezeti, de a 
dolog ~ehogyse akart menni. 

Hidassy arczán kicsattant a bosszuság 
pírja ... 

- Bartále János, kiáltá a tanár, és a fel· 
bivásra egy csinos képü papnövendék 41-
lott fel. 

Véletlenül ez sem volt elkészülve. Hi· 
dassy alakja kinyulik, szemöldeit haragosan 
vonja össze, kitör helöle a szó : 

- Maga nem gróf, magának tanulni kell. 

. 
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Ha gróf lenne, lehetne ostoba. azért mégis 
megélne, mert vagyona volna h·~alább. De 
ha valaki vagyon nélkül szamár, akkor 
éhen kell neki halni. A s'Zegény ember, ha 
nem dolgozik, elpusztul. Ha a grófot kicsapják 
is a papságból, azért gróf marad. De ha magát 
kicsapják, koldussá lesz ... 

Kinos, mély csend követte szavait, s min
den szem Széchenyire volt irányozva, a ki 
sáppadtan ült helyén s nedves szemeit törül· 
g ette. 

Széchenyi ezután nemsokára megvált a 
papi pályától, Hidassy pedig folytatta önfelál· 
dozó tevékenységát a nagyszombati iskola ta· 
nári ka.thedráján. 

* 
Mint igazgatót 1873-ban nevezte ki a· pri· 

más esztergomi kanonokká. 
Igy jutott be a kultuszminiszteriumba. Mi· 

dön pedig Szabó Imre halála után megüresedett 
a szornbathelyi püspöki szék, Hidassy foglalta 
el azt. · 

Elődje páratlan népszerüsége nagyon meg
nebezitette az 6 helyzetét. 

Szabó Imre a nyilvánosság embere volt, 
a ki élénk részt vett a közélet mozgalmaiban. 

Életének javát az iszkári parochiában töl
tötte el s a püspöki székben sem tudta megta· 
gadni a kedélyes falusi plébánost. 

Az utczán mé~ a gyermekekkel is szóba 
állt, s asztala mindig tele volt vendégekkel. 

· Szerette a tréfát, a szórakozást, s udvari pap· 
jaival minden nap informáltatta magát a vá
rosban történt dolgokról. Páholyt tartott a 
szinházban, kisétált a diák-majálisokra, s min· 
den este megvolt a maga rendes tarokk-par
thieja. 

Szerette is őt mindenki s emléke feledhe
tetlen lesz egyházmegyéjének székvárosában. 

Hidassynak tehát nagyon nehéz volt a 
népszerü püspök helyét betölteni. 

· Oly igényeket kötöttek hozzá, a melyeknek 
az 6 komoly, t!ldományszerető, zárkózott egyé· 
nisége nem felelbet meg. Ö nem a ny1lvános
ságnak, hanem főpapi kötelességeinek élt. Szi
goru erényű, asketikus hajtamu ember, a ki ezt 
sem nem affAktálta, sem nem dicsekedett vele, 
hanem tette meggyőződésből. A maga szigoru 
disciplináját azonban nem erőszakolta senkire, 
hanem félrevonulva imádkozott, bőjtölt és el
mélkedett. 

Több gondot forditott könyvtátára; mint 
asztalára. . 

Tudományának és a közoktatásügy terén 
szerzett tapaRztalatának a püspöki tanácskoz
mányok alkalmával, - főleg tanügyi kérdés
ben - bő tere nyilt. 

vlyaa főpap volt a ki az iskolából lépett 
ugyszólván a püspöki székre, s kormányzatá
nak egyik alapeszméjévé az iskolaügy emelé· 
sét tette egyházi megyéjében. 

Alig hogy elfoglalta a püspökséget, alsó 
dolga volt, hogy a pü~pBki iskolák tanítóinak 
fizetését székhelyén felemelje, s nyugdíjügyü
ket rAndezze. 

Nemcgak névleg tagja, hanem buzgó, és 
tevékeny apostola is volt az egyház tanitótes· 
tületének, a kire joggal reá illettek · Ouizot 
szavai: 

- Azért fáradozott ai emberekért., hogy 
jutalmát lássa érte egykor az Istentől. 

EGYESÜLETI ÉLET.· 
(*) A 11 ik ker. jótékony "fillér" asztaltársa~ 

ság folyó év október hó 14·én ,est~ -~ ó;akor 
tartja ez évben 1-sö választmanyi uléset, -
Knapné vendéglőjében - mely alkalommal az 
egylet belügyét érdeklő fontos tárgyak kerülnek 
targyal ás alá. 
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Schassberger báró végrendelete. 
- Az A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, október 12. 
A napokban elhunyt Schos.<>berger Zsigmond 

bárónak végrendeletét, melyet ez év augusztus 
havában irt meg, tegnap délelőtt bontották föl 
családjának jelenlétében. 

A végrendelet keletkezésének időpontja 
nagy befolyással lehetett annak tartalmára, 
mert közvetlenül azután irta azt a báró, hogy 
legidősebb fia börzemanípulácziói révén annyira 
berántotta a czéget. A végrendelet szerint öz
vegye, Maier Teréz, a hátramaradt vagyon ha
szonélvezeti jogában részesül élete végéig. 

Schossberger Zsigmondné elhunyta után a 
Vl'gyon f~le Schossberger "Viktor bárót illeti, rnig 
a másik felén két leánya Deutsch Sándorné és 
Bischitz Lajosné egyenlő arány ban Qsztozkod
nak. Elsőszülött fiáról Schassberger Ferdinánd 
báróról a végrendelet akkép intézkedik, hogy 
amennyioen a báró már eddigelé is sokkal töb
bet költött és használt el, mint amennyit az 
összvagyon reá eső hányada képvisel, a vég
rendelet értelmében csupán 10,000 korona évi 
járulékra tarthat igényt, amelyet Schossberger 
Viktor báró köteles fivére számára negyedéven
kint kiutalványozni. 

Kötelességükké tesszi az örökösöknek a 
végrendelkező báró azt is, hogy a vagyon álla
potához képest t1evére nagyob jótékony alapitvá
nyokat tegyenek. Hogy a hátramaradt vagyon 
rnekkora, azt egyelőre tudni nem l~het. A tőzs
deiigyletek lebonyolitása folyik és azok teljes 
befejezésével ami legf~ljebb csak két esztendő 
multán történhetik meg - lehet majd megál
lapitani az elhunyt báró örökségének értékét. 

A tl5zsde ügyletek lebonyolítása mindazon
által már eddig is annyira előrehaladt, hogy 
azoknak több, mint a fele megoldottnak tfl~ , 
kinthetó. 

Az elhunyt halála után ujból fölelevenitet
ték azt a nagy föltünést keltő ügyet, amely 
mint mondják az öreg ember beállott halálát is 
sietette. Fiának börzemanipuláczióból szárma· 
zott kellemetlenségek módfelett nló hatást 
tettek · nála és beszélik, hogy mi< lőn a nagy 
veszteségek fedezete fejében nagy öszegd kö
veteléseket táhlá~tak be birtokára - többek 
közt a békésmegyeire is - igy szólt környeze· 
tébez: 

- F.z lesz az én halálom. Ezt a szégyent 
nem élem tul ! 

Es amit az öreg báró önmagának jósolt, 
az pár hónap mulva be is következett. A bá
nat, hogy fia révén ennyit veszített, vitte a 
sirba az öreg SchossbergAr bárót. 

Visszahivott vatikáni nagykövet. 
(Leeske R4m6nak-) 

- b A r a d i K ö z l ö n y tAviraLI értesülése. -
Arad, október 12. 

Csak tegnap foglalkoztunk vezető he
lyen azzal az áldatlan állap?t~l, !_D~ly 
Ausztria-Magyarország és a Vankan kozott 
fennforog és rámutattunk arra, hogy Ma
gyarország létérdeke ellenére , va~ az . a 
politikai irányzat, .~elyet a romru Kur1a 
velünk szemben kovet. . 

Stadler érsek őrületes tana kellő elbl
rálásban részesült akkor, amidőn ő felsége 
a kabinet-iroda utján kíméletlenül r~ndr~ 
utasitotta a politizáló főpapot. A del~zla
vok nem<teti egyesülése, a nagy Horvator
szág megteremtése iránti törekvés a mo
narchia dualisztikus alkotmányának romba 
döntését jelenti - a rendreutasítás pedig 
annak jele, hogy az ily politika hangozta-

, 
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tása nem egyéb, mint lázadás az ország 
területi és nemzetegységi épsége ellen. 

Annál kellemetlenebbül érintette a mon
archiát az a körülmény, hogy ezt a ke· 
mény dorgatoriumban részesült főpapot a 
pápa szeretetteljes fogadtatásban részesi· 
tette és atyai keblére szoritotta, mint 
olyant, akit az. ausztria-magyar nagyha
talom érdemetlenül megbántott. 

• 

Kifejezést adtunk annak is, hogy az 
ultramontán sajtó mily megvetendő állás
pontot fog~al el, amidőn f0ktelenül tá
madja a királyi rendreutasítást és óhaj· 
tandónak tartottuk, ha a kiméletesség po-. 
litikáját a római kuriával szemben egy· 
időre szegre akasztanánk és a királyi """, 
ügyészaégek kezébe tennők ezt az ügyet ·· 
és az ezen ügyet védő klerikáas alakokat. 

"Monarchiánknak résen kell állnia, ,.ó- l 
mai képviseletünk erélyesebb feU~pése ~ r_ 
elkerülhetlen, mert ha nem ts kell , 
nunk egyelőre attól, hogy a cseh állam. 
jog kiszorítja a magyar államjogot e~. ·-, 
éves pozicziójábói, ha nem is kell félnünk 
attól, hogy egy nagy szláv királyság meg
töri a magyar kiralyság symbolumát, a 
szent koronát, núndenesetre meg kell el6z· . 
nünk erélye.sen minden ölyan Bómából jöv~ : 
támadást,_ mely ~z or:szágb.an a vi.szály ~~ 
eltévelyedé.<; nagvat hmtheti el." ... · 

Ezen szavakkal fejeztük be tegnap ei=" • 
mélkedésünket és ma, a késő éjjeli orák- 1 .: 

ban vesszük a távirati értesítést, hogy leg
felsőbb helyen ezen irányban már döntő 
lépés történt. 

Revertera grófot a magyar-osztrák va.-
1 

tikáni nagykövetet, agg korára való tekin- 1 

tettel, legközelebb visszahívják. !,ltOdJa WeZ.. . 1 

sersheimb gróf volt külügymi..otlit~t:i._ os~/-'~ 
tályfőnök lesz. Érdekes, ho~ az 11.) y~ti'· l 
káni nagykövet -n~je ~ns. . . ~ .{-

Nagyon jól tudjuk, hogy ~It jel~ntcneK , 
e szavak: "ag,qkorár~ való tek~ntettel . Ne~ 
jelent ez egyebet, mmt hogy Revertera grol i: 
nem felel meg fontos pozicziójának a Va- ":"' 
tikánban hogy nagyon gyönge, és nem · 
elég eréÍyes, nem elég öntudatos. . 

A Welsersheimb gróf kijelölése peSig ·;", 
azt jelenti, hogy Ansztria-Magyarors~ág 't 
feltámadt tespedéséből és erélyes meg- f 
torló politikát fog inaugurálni a ~n i 
országbontó magatartásával szemben. f 

HJREK. 
Szü.reti vers. 

Ószi napon s ha jön ae est 
· Kel6 hotddal: ·'' 

Vig az élet, nótától zeng ... 
A hegyoldal. ~!ti' 
Vidám s üret, a kit tJártunl, .~ .At 
Hivogattunk, . ~ · 

11 ..4. kit százszor, ezerszer u "'"" 
Megsiratt-unk, :~ '-\".· 
ltt vagy ujra, .. ' 
Néked zeng a hejje·hu;Ja. 

Szomorkodtunk, sírdogáltun/l 
Hogy nem ?öttél; 
H ej be gyáseos s.eomoru tJoU 
Négy vag'!J öt te1. . 
Á kit annyi sok ezer baJ 
Meg-megríkat: . 
Á magyarról azt mondják, hogy 
Sirva vigad · · · 
Átok rajtunk, 

Még siroll sem vigadhattunll . • . 

Semmi, bo,i tines l Csakhogy '" vagu 
Valahára, 
Csakhogy egyster rci ismertűni 
J{ ég egvmásra l 
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De fogadd fel, hogy t~em hagyu -' 
Soha minket, 
Nem busitod többé árva 
Sziveinket ! 
RosszÚZ tennéd, 
Ha a magyart nem szeretnéd. 

Szép hegyoldal, a kebeled 
Ujra éden, 
lstenáldás nehezedik 
Venyigéden. 
Merre termett er6~ fáJt~ 
Gyökerének, 
Hogy nem árthat ereiénell 
Semmi féreg? 
M erre, .íol van 
.Az az ország ? Tán pokolban t 

Nem pokolban. Tengeren 4ul . 
.Aldás rája ! 
Amerika, szahadságnak 
Szent hazája l 
Oh ha . . • óh ha átültetett 
Sz6lóágod 
.Á.tüUetné hozzánk a te 
Szabadságod' l 
Valahára 
A boldogság ránk találna. 

Annyit mondok, hogy te rajtad, · 
Bzép hegyoldal, 
Zengjen egykor egyedül esak 
A magyar dal l 
Hogyha zeng mqjd boldogságot, 
Dicsóseget : . 
Adja Isten, hogy sohase 
Érjen t•é.qet ! 
Soha többé l . . . 
Szó!Jon, szálijon mindötökki. 

- A király érkezése. A király ma este fél 
kilenczkor indult el kiilön u d v ari vonaton 
Bécsből és egyenesen Gödöllőre utazik, a hová 
holnap szombaton reggel hat órakor érkezik 

~-. me~üdöllőre m1r megérkezett az udvartar· 
IIIIÍíUf király körülbelől öt hetet tölt Gödöllőn, 

• honnan hetenként' kétsier berándul a fővá· 
rosba s közben egy pár napra . Bécabe is föl· 
utazile 

- Az özvegy német császárné beteg. Fri· 
gyesnek, az elhunyt német császárnak özvegye, 
mint sürgönyzik, sulyos vesebajban fekszik 
Hamburgban. Környezete életét félti. 
. - A Szentháromság-szobor. Az aradi Szent· 

·_- 'háromság-szobor ügyét vezető bizottság holnap, 
szombaton délután fél 5 órakor ülést tart a 
városházán. Az ülésen, többek között, a bizott
ság kiküldöttei, kik R6na József fővárosi mü
termében látták a szobor agyag mintáját, be· 
számolnak tapasztalatukróL 

- Ketteter báró felesége. KetteZer báró a 
KinábNan megölt német követ nejének, ki t~d
valevoleg oda hagyta a szomoru emlékü keleti 
birodalmat, már Európába kellett volna érkez
nie, , d~ mindeddig semmi hir sincs róla. Atyja 
aggodtk, hogy a hajót, melyen a báróné haza 
igyekezett, talán valami veszedelem érte u~
közben. 

.,... , zw Egy fiatal gróf halála. Cziráley Béla 

., grofnak, az aranygyapjas rend vitézének első 
szülött fia, Miklós, 20 éves korában Dén,esfán 
hagymázban elhunyt. 

- A német nyelv a népiskolában. A fővá
~s közoktatásügyi bizottsága, mint sürgöny
Zik, mai ülésén a német nyelvnek az elemi 
~kolában való tanitás ügyével foglalkozott. A 
blzot~~g elé került javaslat ajánlja, hogy az 
elemi ~skoiák harmadik és negyedik (JSZtályában 
ne tamtsák a németet az ötödile és hatodile 
osztá~yokban azonban le~yen kötelez~ a német 
ol_v~s~ és irás tanítása, hogy az innen a pol
gart tskola felsőbb osztályaiba kerül/J tanuJók 
legyenek tisztában a német nyelv elemP.ivel; 
G polgári isicolában pedig az első osztálytól 
kezdve rendes tantárgyként szerepeljen a né-
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met nyelv. A javaslat hosszas vitát provokált 
mely után a bizottság elhatározta, hogy az 
összes községi iskolákban beszünteti a német nyelv 
kötelez6 tanulását. Azon növendékek részére, 
kik e nyelvet tanulni akarják, külön órákat 
szerveznek. 

- Közjegyzői kinevezés. A m. kir. igazság
ügyminiszter Susich István dr. témt~svári kir. 
közjegyzőhelyettest Kőrösbányára kir. köz· 
jegyzővé nevezte ki. 

- Kisiklott tehervonat. Az Erdély felől ér
kező személyvonat 9 óra helyett nt>gyed ll·kor 
jött be ma este az aradi állomásra. A feltünően 
nagy késés oka t•onatkisíklás volt, mely Tövis 
és Gyulafehérvár állomások között történt. Egy 
tehervonatnak két waggonja, lecsuszva a si· 
nekről, feldőlt és erősen összezuzódott. A ko· 
esikat hosszabb ideig nem lebetett eltávolitani 
a pályate"t mellől s e miatt a közlekedés meg· 
akadt. 

- Toepke alla~·.titkár. A jövő évi költség
vetésben egy érdekes személyi birt is találunk. 
A pénzügyminisztérium második államtitkára 
ugyanis, mint a költségvetés megokolásából ki
tünik, betöltötte hivatalos szolgálatának negy
venedik esztendejét és igy joga van a teljes 
nyugdíjra. A pénzügyminiszter azonban nem 
szivesen válik meg kitünő munkatársától s az 
államtitkár számára megfelelő személyi pótlékot 
javasol a költségvet~sben. 

- Az öngyilkos katona temetése. Ma dél
után temették el Mihu Illés póttartalékost, ki 
tegnap a Választó-utczában egy. kutba ugrott 
s megfuit A temetés zeneszóval ment végbe, 
a koporsót eg_y szakasz katona kü;érte. 

- Gyulai Pál irodalmi afférje- Az irodalmi 
tisztesseg kérdését trgnap aktuálissá tette egy 
levél. A kolozsvári egyetem tanára : Ferenczy 
József irta Gyulai Pálboz czimezve. Gyulai Pál, 
a Budapesti Szemle szerkesztöje, ugyanis meg
bizta Riedl Frigyest, az ismert esztétikust és 
mübirálót, hogy Ferenczy Józsefnek a Rp:1nyol 
szépmüvGszetekről 6s Murillóról irt könyvét 
hirálja meg. - Riedl Frigyes ft>ldicsérte a 
munkát és bírálatát. re bene geste átadta a 
szerkesztö Gyulainak. - Am a szerkesztő 
Gyulai Pálban nem is váratlanul és nem is 
először felébredt erre a m ükritikus Gyulai 
és mint ilyen, levágta a Ferenczy József 
munkáját. Gyulai Pál nem olyaténképen vág
ta le a Ferenczy munkáját, hogy előbb el· 
olvasta a kérdéses müvet, hanem egyszerüen 
belekorrigált Riedl birálalába, irván hozzá egy-két 
lesujtó megjegyzést, aztán pedig mint szerkesztő 
kiadta. Ezt irta meg Ferenczy József levele, 
melyre ma Gyulai nyilatkozik. Tagadja, hogy 
Riedl nevével visszaélt volna, mE'rt a birálat 
névtelen volt. Szerinte a bi1·álatért nemcsak az 
ir6, hanP.m a szerkesztó is felel6s. Ennek tudata 
ösztönözte a betoldásra. 

- Zeppelin ujabb kisérlete. Stuttgartból je
lentik, hogy Zeppelin gróf a jövő hét elején 
megismétli kisérletét kijavitott léghajójával és 
ujólag föl fog szállni a levegőbe, 

- Kitördeit oroszlánfogak. Olyan oroszlánok· 
ról van szó, malyeknek igen könny ü a fogait kitörni, 
miután a vadállatok, gipszból lévén, nem tudják 
megharapni azokat, kik a fenyegetőleg tátongó tor
tukba nyulnak. Az ujjá alakitott aradi megyebizi 
épülett ken vannak ezek az oroszlánfejek diszitésül 
felhasználva s az alispán jelentése folytán kerülnek 
most szóba. Az alispán a polgármesteri hivatalhoz 
jelentést tett, hogy az oroszlánok fogait rossz tré
fából kitördelile s ezáltal az épi!letet rongálj1ik. Kéri, 
hogy a rendörsé&" fokozottabb figyelemmel legyen 
erre a körülményre. 

- Az aradi Ogyvédi kamara közhírré teszi, 
hogy dr. Pap Józ:sef sz~gllalmi ügyvédet ön
kéntes Jemondása következtében, az ügyvé
dek lajstromából kitörölte s hogy irodája ré
szér~ gondnok kirendelésének szüksége fenn 
nem forog. 
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- Eltünt százados. Putze Lajos, a Lem
bergben állomásozó 24-ik gyalogezred száza· 
dosa, a ki a budapesti katonai vasuti tanfo
lyamra járt a "fehér ló" szállodából, a hol la· 
kott, e hó 7-én elment, s azóta nem tért vissza. 
Azt hiszik, hogy baleset érte vagy öngyilkossá 
lett. A százados középtermetü, hosszas arczu, 
haja szőke, szemei szürkék, orra hegyes. A fő
városi rendőrség mindenfelé keresi. 

- lex-Heinze hatása. Mulatságos jelenet 
játszódtt le a napokban egy berlini kereskedő 
boltjában. Beállit egy szobalény az üzletbe és 
három darab tizpfenniges bélyeget kér. A ke
reskedő készségesen szolgál. Amint a szoba
leány kezébe kapja a közelmultban gyártott uj 
bélyegek et, s meglátja rajtuk Germánia ba tal· 
mas, egészséglől duzzadó alakját, megbotrán· 
kozva adja őket vissza a kereskedőnek: 

- Ezeket nem vihetern el. Kérek mást. 
- Nem viheti el?'? Más pedig nincs. 
- Akkor tessék visszaadni a pénzemet. 
- De, hát miért nem jók ezek a bélyegek T 
-· Kérem, csak nem viszek ilyen dekoltált 

alakot egy apáczának '? Hiába akat·ta a keres· 
kedő meggyőzni a leányt, hogy az uj német 
bélyegek mind ilyenek, az megmaradt elbatá
rozása mellett és elment - más üzletbe. 

- Házasság. Csamperlik Lajos eljegyezte 
Aradon özv. Büchler .M~:~gdát. 

- Heléna olasz királynéról. A Corriere 
d'ltalia érdekes intimitásokat közöl Helénáról, 
az olaszok uj királynéjáróL Most már nem 
francziául társalog olasz látogatóival a királyné, 
mert már kifogástalanul tud olaszul. Valóság
gal bámulatos dolog-, hogy nagy akaraterejével 
t.!ily gyorsan sajátitotta el uj hazája nyelvét. 
Ha a királyról beszél, mindig hozzáteszi: mio 
marito (a férjem), s ha néha csak Viktornak 
hivja őt, akkor azonnal kijavítja: 6 felsége a 
király. Egyébiránt ugyanigy van ez a király 
beszédében is, ő is mindig csak a feleségéről 
szól, s csak nagy ritkán nevezi őt hiuegen: 
királynénak. A montenegrói fejedelemleány. 
mióta olasz királyné lett, gyakran adott saj
nálkozásának kifPjezést a fölött, hogy nem lak· 
batik már férjévet a poétikus Monte-Christo 
szigeten és Hzükebb körben gyakran panasz· 
kodik, hogy ép pPnséggel nincs kedvére a fe
szes római élet. Viktol' Emánuel király lelkén 
h?rdja neje kivánságát és el is határozta, hogy 
d1sze~ .k~stélyt épittet. hol azután az uralkodás 
gond)a_It·?! távol évenkint néhány hetet csakis 
a csaladJ~n~k fog élni. Ha a királynak ez a 
t~rve valosa~gá lesz, ugy Monte-Christó szige
tet Elba sz1getével és a szárazfölddel kábel 
köti majd össze. 

- ungyilkossag az idegenben. Mt>girtuk, 
hogy Párisban, a Nore-Dame du Cbampson egy 
fiatalember holttestére akadtak, halántékán lőtt 
sebbel, kezében revolverreL ~linden körülmény 
öngyilkosságra mutatott. Irást nem találtak nála 
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csupán egy budapesti közuti villamos csereje· 
gyet, a melyet el is küldtek Budapestre. A 
cserejegy nyomra is vezetett. Az öngyilkos 
minden valószinüség szerint .Augenste:n Leo 
budapesti születésü 28 éves aranymüves, a ki 
a szép-utcza 13 sz. a. levő házban lakott. Aty
jánál ugyanis ugyanolyan sorszámu jegyet 
találtak, s a személyleírás teljesen megegyezik 
Augensteinével. A fiatalember augusztus 6-án 
uLazott Párisba. A rendőrség most várja a vég
leges értesitéseket. 

- Uj lelenczház. A belügyminiszter körren
deletben tartatta Araddal, hogy Nagyváradon is 
megalakult már a ldenczház. 

- Hétszeres gyilkosság egy polgármesteri 
hivatalban. A noworoskowski polgármesteri hiu
talban, mint a Notroja Wremja jelenti rabló· 
gyilkosságot követtek el ösmeretJen tettesek. 
A rablók hét embert gyilkoltak mf'g és pedig : 
a titkárt, három irnokot, az éjjeli őrt, egy ren· 
dőrt és ennek nejét. Az elrabolt pénz összegét 
a meginditott vizsgálat még eddig nem állapít· 
hatta mf'g, 

--: Párbaj a vasuti kupéban. Határta:an vak
~~>rősegre vall az a párbaj, amt'lyet két fel
sobbrllngu amerikai tiszt jónak látott a mua 
héten egy vasuti kapéban kivhni. A véletlen 
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ugy akarta, hogy a pennsylvanniai Lebonon 
á:llomason összetalálkozzék a két tiszt, akik 
bár egykor bajtársak voltak, évek óta egymás-

,.' nak esküdt ellenségei. Mmdkettőben éit a 
bosszu vágya s természetesen egy-azon vonat
szaka~zba szállottak be. Ali~ indult meg a vo
nat, a válogatott és nem válogatott sértéseket 
osak ugy vagdosták egymás fejéhez. A többi 
utas c.:;ititgatni próbálta őket, de ez csak olaj 
volt a tüzre, mert a vérben forgó szzemü el-

ll. lenfelek egysz~rre csaK kirántották revolverü-
ll ket s a vaggon.folyosóján valóságos revol-pár-
il b:tjt riigtönöztek. Hatszori gol.vóváltás volt, de 
lj egyikiik sem sérült meg s még szerencse, hogy 
l:. a néző ki)z.önség gyanánt szereplö utasok kö
l! zül sem esett egyiknek sem baja. Az amerikai 
ii, köz,·élemény nem is zudul t fel valami erőf'en 
!j; s a sajtó is c.suk fuLólagosan tett említést az 
l1 : egész l~setrőL 
li - Veszedelmes idézés. A német császár 
li Kossak: A.btmet, a hires csataképfestőt is fel-

H: ;~ó~:to~ti~~~ ~~enj:l~al~~~~~~r!ee cs~~~~.n~~y~ 
ll fe::;tő közt a köv~l kező kis jeienet történt: 
u - Nos, Ko:::E>ak, elmrgy-e Khinába ~ -
i kérde~:te a császár. 
!' - Suprem~-t lex regis voluntas, - felelte a 

1
'·.·. feslő mély meghajlással. 

1 - bJz annyit jel(\fiL németül - válaszolt a 
li· császát· - hogy a felestige nwgengedte. 
~~·~ Kos"ak nagyon elpirult. Alighanem a. csá
f' sz:í.r nagyon az elevenm·e tapintott a ft<slőnek. 
~· Amit kissti az is biz()nyit, hogy Kossak csak-
1 . ugy,ul nem ment Khin[tba.. 
:· - Meghiu sult leányrablás. Ez esetben nem 
,'-··-- egy, hanem három leány elrablásáról van szó. 
: Czrepaján. mini. onnan irják, Moletics Velimir, 

Voinov l\iter és Sztojko Vitályos a falu első le
gényei. Ezek küziil ~l0letics Vehmir már rég 
szemet vetett Milosev VitálJOS 17 éves szép leá
nyára, Krisztinára. Krisztina azonban nem nagy 
hajlandóságot mutatott a láng.)ló Moletics irá
nyában, igy történt azután, hogy a visszautasi
tott szerelmes .etha\.;irozta. hogy a nem éppen 
szokatlan rabláshoz folyamodik s ehhez fenti 
két barátját segítségül hívta. A barátok persze 
a legnagyobb készséggel állottak Moletics ren
delkezésére s lesbe állottak az utczán arrafelé, 
a honnan tudták, hogy a leánynak jönni kell. 
A rabláshoz szükséges kocsi persze szintén kéz-

, nél volt. Krisztina azonban nem eg_yedül jött, 
'i • hanem két barátnőie kiséretében. Derék Hitlink 
; erre éppen nem számítottak, de azért ·nem za

varta meg öket ez a körülmény s a gordiusi 
csomót ugy oldották meg, hogy fölpakolták a 
kocsira mind a három leányt. '- k is hárman vol
tak s igy mindegyikre esett egy-egy leány. A 
két barátnő azonban éktelen lármát csapott s 
rugdalódzott kézzel-lábbal, s igy az eg~sz falu 
nyomban megtudta, hogy Moleticsék felé viszik 
a leányokat. A legények pedig dühökben, hogy 
a k~t leány lármája az . egész falu figyeimét 
!elköltötte, kapták magukat, s alaposan elver
ték li két leánvt, a kiket aligha lepedőbe nem 

i visznek haza, na közben meg nem érkeznek a 
·-- Szü)ók s ki nem szahaditják a leányokal Igy 

csak kisebb sérüléseket szenvedtek. 
- A Konskri-bárók. Győrben történt a követ

kező érdekes epizód. A minap az egyik városrészben 
g•·ófi házba vetődtek be a. konskribálók. Az inas vé
gignézte o.z urakat, hogy mit akarnak. 

- Konskribálók vagyunk, jelentsen be bennün
ket a méltóságos umál. 

Az inas bepördül a szobábo. s katonásan je· 
lenti: . 

- Méltóságos uram, itt vannak a. mélwságos 
J{op.skri b4ró urék, bebocsáthalom ó kat? 

A méltóságos ur tünődött egy Kicsikét. 
- Hm, hm, Kons'-ri neve?:etü báró nemzet

ségról még nom hallottam. Igazán mag~~om is ki
váncsi vagyok rájuk. Tessék, méltóságos uraim . . . 
~s komolyan és csendesen beléptek a terembe. a 
hivatalos tollak s~ürke emberei, kiket egy betü el
oserélésével báró uréknak tett meg a szaporabeszédű 

inas. 
- Dumas és a szinészn6. Az ifjabb Du

masról maradt fenn a következő anekdota. Egy 
napon találkozott egy nem valami jóhirü szi
nésznővel. 

Mi az ujság '? - kérdezte tőle Dumas. 
Férjhez meg~·ek ... 

-... ..• .... ... _,.._ .. "' 
·w~- ..... ".;, 
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Dun~as ajkát biggyesztette: 
-Ab, bah! 
A szinésznő neheztelt : 
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- Hallja Dumas ur, ön nem nagyon ud
varias ... 

- Bocsásson meg - felelt Dumas. - De 
nem értem, h06Y egy ilyen intelligens és finom
lelkü nő, mint ön, hogy mehet feleségül egy 
olyan emberhez, aki önt képes nőül venni! 

- Embervásár Szibériában. A Ruszkija 
Wjedomosti orosz lapnak jelentik Jakutskból, 
hog.v Werschojanszk, Kolymszk és Jakutsk ke
rületben még mindig nagyban virágzik az em
berekkel való kere.skeMs Rendesen gyermeke
ket adnak el, kiknek ára 10 és 50 rube\ között 
ingadozik. A legtöbb esetben, ba orosz az eladó 
és vevő is, ugy az előhbi rendesen szá.müzött, 
mig az utóbbi orosz hivatalnok, vagy kereskedő. 
Az eladónak pénzre van szüksége, és a vevl\ 
szolgát vesz, aki a házi munkát végzi. Csak az 
tudja fölfogni az itt uralkodó helyzetet, aki a 
népt>:t és vidéket ösmeri. A nagy szegénység 
és szükség ösztönzi a lakosságat arra, hogy 
gyermeküket eladják. 

- A Princz Fáni regénye. Móg a negyvenes 
években történt, hogy Szegedról Egyiptomba szár
mazott Princz Fáni, . egy régen ott lakó népes csa
ládnak a leánya. a szépségos Fániért versongett ak
kor nemcsak Szeged, hanem az egész környék if

jusága. Valósággal csodájára mentek az ébenhaju, 
éj:;:zemü, nyulánk, hamvas a•·czu leánynak. Akkori
ban egy nagy ur utazgatott az Alföldön, aki a leányt 
elvittekülföldi utjára. Pár év mult1in aranyözott akom
bákomos, nagy boriték érkezett Kairóból Szegedre. 
Princz Fáni írta a rokonainak. "Tejben-vajban uszom. 
- igy irta, - szolgák serege lesi a parancsomat ; 
az én nagyuram akl!.or borul elóttem térdre, 
mikor akarom." Dicsekedett a boldogságával s 
azt mondta: Nemsokára segitséget küldök ~oktek. 

A segitség elmaradt. Sőt a levél is elmaradt. 
Fáni nem adott többé életjelt magáról. De a. ro

konok évtizedek óta. őrizték maguk között, mint egy 
nagy titkot, a viláj;!.'tengeren is tul lakó szépséges 
rokonuk boldogságanak titokzatos regényét. A na
pokban ütött-kopott hivatalszotga állitott be Princ?: 
Fáni egyik rokonához, ·az öreg Stiener Jakabhoz 
Az öreg ur nem volt otthon, csak a. haziasszony, 
aki meglepetve értesült, hogy az urat hivatalból ke
resik. 

- Csak nem a Fáni miatt ? 
A hivatalszoiga rázogatta a fejét titok7:atosan 

de nem szólt semmit. Steinerné aztán pálinkával és 
kalácscsal kinálla meg a hivatalszolgát, aki anélkül, 
hogy valamit elárult volna, a pálinka fölhörpintésa 
után eltávozott. Steinerná aztán azzal lepte meg az 
urát, hogy itt voltak a hivatalból a. Fáni miatt ; aki 
herczegné Kairóban. Steiner Jakab erre lelker.dezve 
futott Rainer József főkapilányhoz és könyek között 
rebegte: 

- Valami hir jött Fánitól? 
- Micsoda Fánitól ? 
- A feleségem hugától, aki hatvan P.v óta. 

herczegná odakint Gairóban. 
- Gairó ~ Talán Kairó ? 
Rainer főkapitány behívatta. Bieber Miklós ren

dórbiztost, aki aztán a,zt a felvilágosítást adta, hogy 
Steinert nem a Fáni miatt keresték, hanem valami 
adóügyben kivántak vele értekezni. 

Szegény öreg Steiner. mintha hideg vizzel ön
tötték volna le . . . 

. ~ A Koszoru-utcza kikövez6se. Az aradi 
gör. keL szerb hit.község kérelmet i~tézett .!1 
városhoz, hog:. a Kobzoru utcza egy reszét. ko
veztesse ki. Az ügyét legközelebb tárgyalJa a 
tmács. · , 
· ~ Gyujtogatás féltékenységből. Szemu~ valo 
~zép menyecske, talán a legtakarosabb asszony 
1s Czéczkén, Rigó Demeterné szemet ~zurt ne_m 
egy legénynek, de sőt Bulzán Miklosnak ts. 
Bulzán, noha hites felesége vagyon, csak egy
re Rigóék háza körül forgolódott, s . ~ min~ ~ 
rossz nyelvek n:tondják, nem is , htaba. R1go 
uram, ugy látsztk, napirendre tert a dolog 
fölött. Nem ugy azonban Rulzánné. A mel
lőzött asszony bosszut esküdött a csapodár 
menyecske P-llen és bosszuját annak férjén töl-
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tötte ki a minap ugy, hogy felgyujtotta Rigóék 
szénakazlát. Mire a tüzet éRzrevették, már el
hamvadt a széna. A gyujtogató menyecskét 
sem kellett sokáig keresni, mert sin-a jelent. 
kezett, önként. 

- Sorai Agnes sirja. VII. Károly franczia 
király ragyogó szépsP.gü barátnőjének, Sorel 
Agnesnek sirjáról cseveg f>gy franczia hetilap. 
Az egykor nagy szerepet. vivő szépsPg, kinek 
nevét örökéletü vé tette Schille. az Orleansi 
szüzb~n, Lochesben van eltemetve. Ezelőtt egy 
francz1a templomban volt a sírboltja. Rc•mek 
emlékkövet állitottak ott neki, amelyre ez volt 
irva: Itt nyugszik Sorel 1\gnes, kor·ának leg
szebb hölgye, kinek a szive résztvevő volt a 
s~e~én,vek iránt s aki hitbuzgó tagja volt egy
hazanak. 1449-ben hunyta le örök nyugalomra 
a szemeit. 

Csakhogy a lochesi dóm kanonokjai nem 
akarták a sirboltot megtürni a templomban, 
mert tudták, hogy XI. Lajos király megvetette 
atyjának szeretöjét, aki őt még trónörökös ko
rában arczul ütötte. A papok tf'hát csupa~~a:
litásból el akarták távolitani Sore! Agnc,.: "lr· 
kövét: XI. Lajos ki1·ály beleegyezett ebbe, ele 
kikötötte, hogy előbb vissza kell fizetni Sorel · 
Agnes összes jótékony a1apitványait .. Ezt m<"' !" 
persze a papok nem akarták és igy a sirPm h;k 
a templomban maradt., csakhogy hom:ily•>sabb 
helvretétették. A franczia forradalom ezt sem 
kin1élte meg, a sirboitot kirabolták s a fensé-
ges nép Agnes koponyáját darabokra zuzta. -
1 806-ban !'P n o válták a sirbolt ot, most. pedig "" · 
Lechesben helyezték el a koporsót. Mindenki 
tud Sorel Agnes világhirü szépségéről, de a .. -
mit az emléken levő felirás az ő szivjóságáról 
mond, azt. már kétségbevonja a történelem. í 

- Magyar név. Kiskoru Glück Jenő atadi 
laiCó'S vezetéknevét belügyminiszteri engedélylyel 
"Kabos"-ra. változtatta. 

- Arverés a vasuton. a m. kir államvasu
tak aradi pályaudvarának árukiadási raktárában hol-.-·· 
nap, szombaton d. u. 4 órakor 25,000 kilogramm 
szárított halat fognak nyilvános árverés ~ailni. 

- T. üzletfeleink sz1ve~ tudomásár~> n'',:~~tlk, 
hogy Révész ~án~or köny!- és papi!'i-:.~ő~ 
unü (Szabadsag-ter 20. szam. Teldon Zb:' ~ 
képviselősé~gt>l runJ.7.tuk f~l. ki ól~· -ml~ 
den a nyomdú.nkat. valamint az Ar:idi Kö~llfi} 
kiadríhlvatalát érdeklő meg-bizúsokat. ' 

A r e kl am -m e n y e cs ke. 
- Egy urinö arczképe a plakAtokon. -

Arad, október 12-" ·~. 

Ritka ügygyel foglalkozott ma a szegedi 
törvényszék. Az eset maga valóságos specziali· 
tás, amelyhez hasonló aligha fordult még et~-. · 
magyar judikaturában s arról tesz tanuságot, 
hogy reklám tekintetében a mi kereskedőink 
is kezdik már utánozni az amerikaiakat. . 

Ez év elején történt, hogy Fein Lajos Sze..,-·) 
gerlen kereskedést nyitott s üzletét "A menyecs
kéhez" czimmel látta el. Mint ujdonsült keres· 
kedő gondoskodott megfelelő reklámozásról s 
nyomatott plakátokat is, melyeken a lehető 
legjobbat igérte a közönségnek. 

Előbb azonban ráakadt a felesége arozk6p 
gyűjteménye ·között egy képre, am.ely felette 
megtets7.ett neki. ~gy szegedi kereske~ 
ségét ábrázolta magyar menyecskének öltöz.Let.n .• 
s ·Fein roppant megörült rajta, mert hát meg ... 
van az üzleti czégér képmása. Klisét csinálta-
tott tehát a tizenkét év előtt készült arczkép-o 
ről, amely disznek került a plakátokra. 

A szegedi kereskedő felesége aztán arra 
ébredt egy szép napon, ,hogy akármerre megy 
az utczán, minden sarokról a sajá~ képe most)o 
lyog le reá. 1Fein Lajos kávéházakban, lóvona
tokban 6 vele hirdeti üzletét, pontos és előz-é
keny kiszolgálásról biztositva a n. é. közöasé
get, és hazaviszi ezt a képet a csomagoló pa.o 
pirossal mindenki, aki vásárol valamit Feinnál. 

Roppantul boszantotta a dolog már csak 
azért is, mert mindenki ráismert s közben nem 
egy rossz élcznek vált központjává. 

Megindittatta tehát ugy Fein Lajos keres
kedő, mint 8eh.ulhof Károly nyomdatulajdonos 
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ellen az eljárást s követelte, hogy szüntesse. 
be a~onnal a képével való reklamozást. 

hddig ~gészen rl3ndben ment a dolog, de 
a java csak most következett, mert ugyancsak 
gondot adott a kérdés, hogy milyen czimen 
lehessen l<'eint pörbe fogni ? 

Aztán rájöttek arra is, mint azt a mai tár· 
gyalás bizonyítja, amikor a szegedi polgári 
törvényszék ugy Fein Lajost, mint Schulhof. 
Károlyt elitélte szerzói jog bitortása czimén 
f>0-50 korona pénzbüntetésre. Az irói és szer· 
zői jogról szóló törvény ugyanis a fényképek 
utánzását is határ·ozottan szerzői jog bitorlásá
nak minősiti s miután az arczképhez való jog 
az ug.rnevezett veleszületett legszemélyesebb 
jogok közé tartozik, melyek sohasem éviilhet-

. nek el, a törvényszék helyt adott a keresetnek, 
daczára, hogy a fényképekre való szerzői jog 
elévülésére a törvény öt évet állapit meg. A 
törvényszék elrendelte azonkivül az összes 
arczképes nyomtatványok elkohzását, de ki
mondta, hogy nem szabad azokat a jövőben 

m használui. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A vasut halottja. A máv. igazgatósága a 

mult év folvamán villamos accumulatoros vo
natot akart~ kiprc'ibálni, de a pl'óbára nem volt 
neki alkalmas szakértő m~rnöke. A Ganz
gyárhoz fordult tehát s ez kiküldötte fővárosi 
Fisehet· Gula mérnököt, hogy a próbajáratokat 
mint szakértő mérnök vezes~e és ellenőrizze. 
A próbajáratot a mult év márczius 16·án tar
tották meg a keleti pályaudvar és 'raksony 
vasuti állomás között. ~ próbavonat két vasuti 
kocsihól állott, amelyek köziil az elsőben a 
motorok voltak elhelyezve, melyeket Fischer 
mérnök kezelt. A próbavonatot a li'erenczvá
ro~;i állomásig lokomot.iv vontatta, visszafelé 
azonban már a motorok hajtották. Ebben az 

~ időben a p:llyatestPn 5 vasuti munkás dolgo
".qrfo~lpfák kicserélésével. Szerencsétlensé
-lliii~llllj."a~.~~e P. ep a kanyuruló közelében dolgoztak s 

Igy nem vették észre a feléjük közeledő pró
bavonatot, amely a?. egyik munkást Kovács 
Balázst oly szerencsétlPnül gázolta el, hogy 
nyomban meghalt. A kiJ'. ügyészség a próba
vonatot vezető tovarosi Fischer Gyula mfirnök 
ellen gondatlanságból okozott emberölés vét
sége miat vádiratot adott be, felhozva ellene 
azt, hogy a próba\'onatot személyvonat gyorsa-

~ ságával vezette, hogy a vonat pusztán csen-
gettyű volt csak az egyetlen jelzőkészülék s 
végiil hogy a szerrncsétlenség pillanatában 

. . nem adott ellenáram ot. 
.. M~ tárgyalta ezt az ügyet a budapesti 

bunteto törvenyszék vádtanácsa Czárán biró 
elnöklete alatt. A tárgyaláson a vádhatóságat 

,.._ dr. Magyar alügyé~z. képviselte vádlott mér
nököt dr. Kaszits Antal ügyvéd védie A tör
vényszék hosszas tanácskozás után eiutasHotta 
a~ ü~yé~~ yádiratát s a mérnök ellen a to
yabb1 e}Jarast megszüniette azzal az érdekes 
mdokolassal, hogy a jelzett esetben Pischer 
mérnök nem vádolható a gondatlanságból oko
Z?tt emberölés vétségével, mert nem ő volt 

. h1,vatva. arr~, hogr a pályatesten dolgozó mun
kasok eMb1ztonsagáról gondoskodjék. ...... _ 

NAPIREND. 
E 1 Október 1~. Szombat. Róm. kath. naptár: KálmAn, 
~r~· ·· Protestl_l,ns naptár: Kálmán, Ede. - Jzzaelita nap
b · Ra~but. fclunnepek. - Görög-keleti naptdr (szeptem· 

8:1~ 32+ G~r9gcly. - A nap kél 6 óra l perczkor, nvu~
""'•g'· .okrall . per~zkor.- A bold kél 8 óra 48 perzzkor, 

• ...., " sz•_ . . ora 3o perczkor. 
tt,r dl~oj~raa, ~gnyom~ reg~e! 7 óra.kor 765·4 milllmé 
gel 7 °6 Utákn 2 orakor 763·7 m1lhméter. - Hömérsék reg-
8 . • ra or CO + 7·3, délután 2 órakor CO + 16·3. -
k~~l Ir~nya és ereje reggel 7 óra.kor DN. 3, délután 2 óra-
2 ór ~· ~ l Felhőzet reggel 7 órakor félderült, déintim 
milli~~t~r é borult. - Csapadék az utóbbi 24 órában O 

ra k~:~.ló~lás .. A közpenti meteorologial intézetnek Arad
Járás ~tht tá;nratai szerint a mai napra a következő idó• 

· v r ató.: liüvös, helyenként csapadék. 
hAz-é s.~_abadsagharozi emléktárgyak országos muzeuma (szln
órát }uiet, 1-ső emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
lé 0• • eJután 6 óráig. Belépti-d.lj: Hétközn&pokon 'O fil. 

r, ~asárn&p 20 fillér. 

A RADI KÓZLÖNY. 

Kiilosey-k.önyvtár. Nyitva van vasár-és ünl'epnapokat 
kivéve, mindennap 1Pn~-~:31~ óráig. Heiy"'"g: Ereklye
muzeum helylsege malletti ülesterem. 

Október 13. Az aradi jókedv jótékonyezeiu asztaltár
saság múkedvelői előadással eg~·bekütött tánczvigalma 
(Wag!(ongyári kantin.) - Gözgépkeze:ök és kazánfütök 
vizsgája. 

Október 14. FelolvasiLS és hangversenynyel egybekö
tött mükcdvelöi előadás (Borosjenön, Aranysas.) - "\. fil. 
barmonia-egyesület köz!Z)·ülése délután 3 órakor (Polgari 
fiuiskola.) - Az arad-hegyvidéki turista-egyesiilet kirán· 
dulása M.-l~arlnára. - Az aradi iparosifjak önképzö- és 
betegsegélyzó-egyl<~tének közgyűlése délután 3 órakor Arc
na-épület.) 

Október 16. Városi közgyűlés délutím 4 órakor.- A 
medgycs-bodzási ifjuság tánczvigalma (Kohn-vendéglö.) 

Október 17-18. Az Aradvidéki Tanitó·egylet közgyü· 
lése (Polg-ári fiuiskola nagyterem.) 

Október 26-28. Az aradi versenyegylet lóversenyei. 

=~=-=~===,=--=--==-=--======== 

KOZGAZDASAG ES KOZLEKEDES. 
Aradi heti gabnavásár. 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tut!ósitójatól. -

Arad, október 12. 

Mig gazdáink esőért-:\hitoznak, addig sza
porodnak a mezei férgek, sok helyen már lé
nyeges kárt is okozva. 

Ot.t, hol a vetés, a szárazság, daczára fo
lyamat.ba:.. van, a buzaszemeket elvetés előtt 
kékkö-oldattal ártalmatlanná teszik a férKek 
elől, nyugodtan várják az őszi esőt, mcrt mun
kájoknak látszata lesz az első esőzés után, az 
elvetett gabnaszemek csirázá:::ában. Ellenben, 
hol a talaj Igen száraz, ott elrnamdnak a vetés 
sei későbbre. 

Behozatott mintegy 2000 métermázsa buza 
és 7-800 mfitermázsa tengeri, melyrk 10 tl
lérrel magasabb árban keltek el. 

Mai árak : Az árak 50 kilogramm suly 
egységet vév<~ alapszámitásnak, krwona ér
tékben: 

I-ső minőségü buza 6'80-6'90. 
Közép minőségü buza 6.60-6'70. 
'l'engeri 3'80. 
Rozs névleges jegyzés 6·-. 
Arpa névleges jegyzés 5'50. 
Zab névleges jeg_yzés 4'50. 
Az irányzat változatlan. 

) 
Vásári jelentés. 

- Aradon, 1900. okt. 12-én tartott heti állatv69Arról. -

A mai heti állatvásárra 350 drb, többnvire 
kihasznált másodl'endü igás lovat, 180 drb ~kö
zépminöstigü szarvasmarhát és 220 drb juhot 
hajtottak. 

Jobb igáslovat és gyengeborjut magas áron 
fize~ tek. 

Nagy kinálat mellett, kevés vételkedv mu
tatkozott, forgalom középen alóli. 

Sertésvásár az ~ralgó sertésvész miatt nem 
tartatott. 

Arak a következők : 
. Szarvasmarha vásár: l::izarvasmarha levágásra 
elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas
marha levágásra másodrend ii párja 360-490 
koronáig, - Szarvasmarha hizlalási czélra-.
koronáig. Igásükör párja 420-500 koronáig. 
Pejőstehén kis borjas 150-240 koronáig. Szo
pósborju levágásra darabja 26-48 koronáig. -
Rugottborju drhja 45-90 koronáig. Juh párja 
18-23 koronáig. - Bárány párja -.- korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvásár: Remondaló darabja -- korona. 
Hintósló párja -.- koronáig. - Igásló első
rendű párja 210-280 koronáig. [gásló másod
rendü párja 150-::.:10 koronáig. Para..o;ztló párja 
9ö-130 koronáig. - Rossz ló (levágásra) 
párja 50·-70 koronáig. Elcsigázott ló drbja -.
koronáig. - Kincstari mustra ló drbja -.-
koronáig. . 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja - fil. 
lérig. - Félhizott sertés klgrja - fillérig. -
Süldősertés párja -.- koronáig - Pecsenye
malacz drbja -·- fillérig. - l"iaskocza drbja 
-.- koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáig. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. - Bertésvásár sertésvész miatt nem 
tartatik. 

Baromfivfisár: Hízottliba párja 3'60-6·
koronáig. Soványliba párja 3·00-4'00 fillérig. 
Fiatalliba párja -.- koronáig. - Kappan 
párja 2'20-2'70 fillérig. - ld~i csirke .sütni 
való párja 1'20-1'40 fillérig. Idei csirke rá.n-

• 
taní való párja 75-90 fillérig. Gyöngycsirke 
párja -.- koronáig. - Rur.za párja idei 
2·10-2·70 fillérig. Pulyka párja 1·-1·60 koro· 
náig. Tojás 9 drb 40 fillér. 

Halpiarz: ~:leven hal klgrja 2 kor. - fillérig 
Vágott hal klgrja 1·20 fillérig. - Jegelt halak 
klg~ja 70-90 fillérig. Apróhalak klgrja 28-50 
fillérig. Kecsege klgrja -.- fillérig. 

A hetipiacz 12 óráig tat·tott. 

= Az aradi kereskedelmi és iparkamara 
ezennel tudomására hozzá az érdE:klődőknek, 
hogy a m. kir. posta és távirda intézet részére 
1901. évben szükséges 1546 db. 10 mét~r, 
24.009 dr. 8 méter és 25.736 do. 6'5 méter 
hosszu telitetlen, továbbá 1400 db. 10 méter, 
5.800 db. 8 méLer és 10.400 db 6·5 méter 
hosszu telitett oszlopmennyiség szállit~sa iránti 
pályazati hirdetmény a kamara hirdetés táb
láján kifüggesztve van. Az ajánlatok benyuj
tására hatúridőül október hó 2f>·ike tüzetett ki. 

= Fizetesképtelenségek. A bécsi Creditoren
V erei n a következő fizetésképtelt'nsé!!;eket jell"nti : 
Müller Simoo. P,öldvár. r Brassómegye). - Stain
hart Gavro, Zágráb. - Gro'~zberger Barna. Balgá· 
1'arján. - Kotzmann Gyula, Pinka-Mindszent. -
Groszmann József, l<,reistadt (Szilézia). - Lówy 
Hemik, Trenesén-Teplitz. 

Sz eszüzlet 
- Október 12. -

Mai jegyzéseink: Készárú nagyhan nyers szesz ll:;, 
korona, kicsinyben ll7 korona. rln01nitott szf>sz nagyban 
118 korona. kicsinyben 120 korona. hordó nélkül per 100 
liter 0/,,. t,elt·értve 70 korona fogya:>ztúsi adót. 

Száritott moslék 12 korona ElO fillér mmázsánként. 

Budapest-kőbányai sertéskereskedelem. 
- Október 12. -

Magyar elsőrendű: Öreg nehéz pí1ronként 400 kilo
~rammon felüli sulyban fillérig. Oreg közép pá· 
ronként 300-400 kilogramm sulyban ---- fillcrig. 
Fiatal nehéz páronként 320 kllogrammon felüli sulyban 
96 - 98 fillerig. Fiatal közép p~ronként 21'11-3~0 kilo
gramm sulyban 97 - 98 fillérig. I<'iatal könnyü páronként 
?.50 kilogrammig terjedő sulyban 9~ - 99 fillérig. 

Magyar szedett: Nehéz paronként 280 kllogrammon 
felüli sulybl\11 ---- fillérig. Közép páronként 240-2.80 
kiloS!ammon felüli sulyban --- fillérig. Köunyü pá,. 
ronkent 2: O kilogrammig terjedő su ly ban --- fillérig. 

Romániai: Nehéz páronként 320 kilogrammon felüli 
sulyban --.-.. - fillérig. J{őzép páronként 250-320 J.::llo
gram~_on f~luh suly~an fillérig. Könnyü páron
ként 2~0. ktlogr~mnug terjedő sui,)·ban ---- fillérig. 
Romálll',\_1 eredett (Stacbl) Nehéz páronként 240 kilograru
mon feluli suly.ban -. --- fillérig. Könnyü páronként 
240 kilogr~m.~tg, te~Jcdö sulyban ---- fillérig. 

Szerlnat. Nehéz páronkent 280 kilogrammon felüli 
sulyban 95 - 96 fillérig. Közép páronként 240-260 kilo
g~amm su~yban 94 - 95 fillérig. Könnyü páronkét 240 
lnlogram~Ig U:rJedő sulyban 93 - 9! fillérig. 

M~g]~gyzes ... A fent jegyzett árak suly szarint és pe
dig a _szokássz~ru levonások mellett, egy kilogramm suiy
ra. fillerekben erte~d~k. Szokásszerüleg a bizott sertések 
telJeS (brutto) sulyaboi az életre páronként 4á kilogt·arnm 
YonaJ~dó le. A serté~;ek vételárAból a vevő javara 40/ vo· 
nando. le .. A sertése~ osztályozásanál azok teljes (é!ö) su
lya vetettk irAnyadona.k. 

Ser.téslétszám. Október 9-én voU készlet 37100 da
rab, oktober 10-én fölh'\itatott 437 darab, október 10-én 
elszállittatott 295 darab, október U-én maradt készletben 
37242 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti 4rít• é8 értékt6zsdén.. 

Buda.peat, 1900. október 12 . 

Magyar aranyjáradék 4% 
Magyar koronajáradék 4% ..•.• 
Magyar arany 4lla% . . . . . . . . 
Magyar ezü~;t 41ft% . . . . . . . . 
Magyar keleti vasut . . . . . . . . 
Magyar földtehermentesitésl kötvény 
Magyar italmegváltási kötvény ..... . 
Horvát-sztavon földtehermeutesitést kötvény 
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . • . 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön • · 
Osztrák paplrjáradék . . . . • . . _ 
Osztrák járadék ezüst . 
Osztrak járadek arany . 
KoronaJáradék . . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . . 
Osztrák-magyar bankrészvény . 
Magyar hitelbank részvény . . 
Oaztrák hitelintézet részvény . 
Osztrák-magyar államvasut . . . 
20 frank?s arany (Napoleondor) . 
Nemet b1rodahni miLrka 
Londan · · · · 
PIÍI.l"is . 

94.7() 
90.40 

100.-
98.-
97.;)() 
89.85 
98.35 
93.50 

1!.13.-
138.50 
96.73 
96.75 
96.-
97.lb 

. 131.2i 

. 1695.-
654.-
6<J5.50 
647.-

19.29 
118.20 
2f2.10 
96.:.!i 
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Budapesti árú~ és értektözsde. 
- Az A r a d l K ll z lll n y tllvirati tu!lósltása. -

Budapest, október 12. 

D é l i t ö zs d e, A buzakínálat mérsékelt, vételkedv 
uön~e. Nrugodt irányzat mellett 15,000 IDétermázsa ke
rült forgalomba, változatlan árakon. Fgyéb gabonanernü 
forgalom nélkül, változatlan. Idöjárás száraz, hüvös. 

Zárul 12 órakor: 
Buza októberre ... 
Buza 1901. áprilisra . 
Rozs októberre . . . : j: 
Rozs 1901. áprilisra . . l· 
Zab októberre . . . . 
Zab 1901. áprilisra .. 
Tengeri oktDberre . . . . • . 
Tengeri 1901. májusra . . . . 
Repcze ootóberre . . . . . • 

Zárul ~ órakor: 

Buza októberre . ; . . 
Buza 1901. ápriliara . . 
Rozs októberre . . 
Rozs 190 l. áprilisra 
Zab októberre . . . 
Zab l 90 l. áprilisra 
Tengeri okté1berre . 
Tengeri 1901. májusra . 
Repcze októberre . . . 

Zárul fl órakor: 

7.49- 7.~ 
7.97- 7.99 
7.17- 7.19 
7.H- 7.45 
5.32- 5.33 
5.59- !>.60 
-.--.-

. 5.08- 5.09 

.-.---.-

7.48- 7.49 
7.95- 7.96 
7.18- 7.19 
7.43- 7.H 
5.31- 5.:32 
5.55- 5.56 
-.--.-

. 5.07- 5.08 

.-.---.-
korona 

Osztrák hitelrészvény . . . . . . 646 55 
Magyar hitelrészvény . . . . . . 654.-
Leszámítolóbank részvény . . . . 42t:i.-
Rima-Murányi vasmű részvény . . . . flOO.
Osztrák-magyar államvasuti részvény 644.50 
Közuti vasut . . . . . . . . . . . . 58H.
V árosi villamos vasut részvény . . . 280.-

(JS A R N OK. 
Kadét-szerelern akadályokkaL 

lrta: FatAr Latoe. 

(Vége.) 

Másnap igy megedződve lépett be Elemér 
Erzs\kéékhez s a jó tanácsok hatása alatt n\eg
lehetösen tartózkodóan kezdett viselkedni, ami 
a szemes n.rzsikének rögtön fel is tűnt. 

- Nem szeret már maga engem, Elemér 1 
- hangzott Erzsikének meglepő kérdése. 

- Szeretem, Erzsikém ... nagyon sze-
retem ... 

- Mégi<>, mintha huzódoznék tőlem 1 
- Csak ugy kP.pzeli P.Zt, drága angyalkl\m. 
- Nem képze lern, hanem érzem: most is 

miért nem jön hozzám közelebb 1 
- Hiszen elég közel vagyok. 
- No csak jöjjön közelebb, mert mindjárt 

sirok. 
- Ne sirjon aranyos, - szólott ~lemér és 

egészen közel ment. (Jaj, ha a főhadnagy ur 
:megtudja, megint tart egy predikácziót !) - Ha
nem Erzsike kedves, már sötétedik. 

- ~j. baj, talán fél tőlem 1 Máskor nem 
szokott maga megijedni a sötétségtől. 

- Most sem ijedek én meg Erzsikém, de 
m.it szól majd a mama, ha be talál jönni 1 

- Haha! már meg a mamával takaród· 
zik; na ne féljen hős vitézem, inkább meg
gyujlom a lámpát. 

Erzsikén_ek persze gondja volt rá, hogy 
azért a szobaban valami szörnyü nagy villágos
ság ne legyen. 

Lassankint ismét felmelegedtek. Elemér 
az ölelő karok között mindent elfeledett, még 
a főbadnagyat is. 

· Addig enyelegtek és szerelmeskedtek a fél-
homályban, hogy mikor Elemér bucsuzóul egy 
forró c.~okat uyomott Erzsike ajakára, az érzé· 
kiség minden vágyától felhevitve ölelte meg a 
leányt, ki ellenállás nélkül csüggött karjai 
között. 

Kritikus pillanat! Az ész kezdte már ha· 
talmát elveszíteni, azonban ebben a válságos 
helyzetben megcsendült hlemér fülében főhad
Dagyának utolsó mondása : "első a becsület 
barátom!" Ismét mentve voltak 8 ó eleresztv~ 
a lányt, robant ki a sötététségbe. 

Az üde levegő csakhamar észretéritette. 
:Kezdett 11 vére lehülni. 

- Uram, teremtőm! - azólott fohász· 
kodva, - te látod, milyen harczot vivok ma
gsmmal, alig birom visszatartani magamat. Mi
lyen nehéz helyzete is van egy ilyen szegény 
kadétnak, kinek minden lépését szemmel tart
ják Mennnyire vigyáznom Kell ! A leány majd 
•lolvad értem 8 mindkettőnknek csak a szen
ndés jut osztályrészül. Orködnek: felettünk s 
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fóhadnagyomnak intelme mindi5 fülemben eseng. 
Mig kadét vagyok, nem is vétek ellene, ha 
száz ördög incselkedik velem. S ha tiszt le· 
szek 1 ... maj meglátjuk. 

Hogy pedig a keserűség poharát fen~kig 
iiritse, hazafelé mentében ismét utjába akadt 
főhadnagyának. 

- Servus kadét barátom! Nos, mi ujság, 
csak nem Erzsikétől jön ismét 1 

- De igen, főhadnagy ur ! 
- Pedig már egészen sötét van s Erzsi-

kének mamája sincsen oda haza. Most hagytam 
ott a kántoréknáL Ej, ej, csak nem töltötte az 
időt egyPdül Erzsikével? 

- De igen, főhadnagy ur ! 
- Nem szeretem a dolgot, kadét öcsém. 
- Pedig semmi roszszal se tettünk, főhad-

nagy ur ... 
- ~!hiszem. elhiszem ... hanem azért 

ujból csak az mondom: első a bec"ület! Ser
vus jó éjszakát! 

- Ihol van ni! Isten ments mPg ilyen 
köriilmények között fé\relépni. A főr.adnagy 
még mikor teljeseq,_ ártatlan vagyok, akkor is 
folyton fejemhez csapdossa a becsiiletet, hát ha 
még történe valami, mi lenne akkor 1 Talán 
a rangomat iB elvesziteném! Nem, nem, ha 
még olyan ;sábitó szirén vagy is kedves Er
zsikém . . . első a becsiilet ! Vigyázok ma
gamra! 

Igy telt nap-nap után az idG. Elemér mindf'n 
nap részesült a főhadnagy examinálásában és 
félve a következményektől, folyton megmaradt 
platonikus érzelmei között, melyeknek közepete 
érte a hadnagyi kitüntetés Js. 

- Most. már szabad ember vagyok, tehettek; 
a mit akarok, - kiáltott fel örömmel. 

A7:onban hadnagygyá történt kinevezésével 
egyidejiileg egy kis meglepetés is érte, mely Er
zsi kéve l való gonosz terveit ismét meghiusította. 
Állomáshelyéről három hónapra máshová vezé
nyelték el szolgálatételre. 

Ped'g ő már ab~an állapodott meg, hogy 
mihelyt tiszt lesz azonnal lefogja magáról rázni 
tiszttársainak gyámkodását, főként főhadnagyá
nak erkölcsi predikáczióit s rögtön élvezni 
fogja:.r..rzsikének forró szerelmét. Mert elvégre 
is a pillangó, ha bármint védjük is a lángtól, 
előbb-utóbb okvetlenül megperzseli magát. Ha 
ennél a lángnál nem, hát a másiknál ! Beszél
jen azután a főhadnagy, a mit akar, mert dZ 
mégsem járja, hogy a részére kinálK:ozó érett 
gyümölcsöt ne ó szakitsa ·le, hanem esetleg 
másnak hagyja. 

Most azonban rögtöni elvezényeltetése követ· 
keztében kiYánatos terveit egyelőre szegre kellett 
akasztani. 

Alig várta, hogy vezényeltetésa véget érjen 
s állomáshelyére ujból visszakerüljön. Akkor 
majd kiköszörüli a csorbát! 

Csakhogy egy ujabb meglepő körülmény 
ismét keresztül huzott Elemér számitásán. 

Mig ő ugyanis távol volt, azalatt egy ősz· 
becsavaradó öreg ur bukkant fel E~sike lát· 
határán. 

Egy gazdag földbirtokos a másik vár· 
megyéböl valami ügyes-bajos dologban járt 
Erzsike atyjánál. Agglegény volt s Erzsike 
nagyon megtetszett neki. Egy kettőre megkérte 
kezét s Erzsike, szegény leány lévén, a mamán~~ 
nem sok rábeszélésébe került, hogy a boldog1to 
i~ent kimondja. Reálisan gondolkozott, jól tette. 
F_.lvégre is a szerelemből magáhól megélni nem 
lehet. Ö sem tett egyebet, csak a kedvező al· 
kalmat felhasználva, sz~gre akasztotta Elemér 
iránti forró szerelmé~. (Ki tudja, idővel hátha 
levesz: még onnét 1) 

Nem sokat teketóriáztak. Dispenzáczió 
mellett megtartották az esküvőt s az öreg ur 
ugy eirepitette Erzsikét távoli birtokára, mintha 
soha sem is lakott volna Elemér állomáshelyén. 

.Mikor azután Elemér mindenképen meged
ződve, három havi távollét után, édes remények 
között hazatért, Erzsikének csak hült helyét 
találtil s miután az is tudomására jött, ho~y 
kezével egy öreg urat boldogított, roppant 
méregbe jött. 

- Igy hallgasf-!on az ember ~rkölcsi . pre
dikácziókra - tört ki belőle. Mmtha bizony 
annak az ö~eg medvének nem épen. ol! jó 
lett volna Erzsike, ha velem egy par edes 
pásztorórát átél, mint igy. Bizony helyrehoz· 
hatlan ostobaságo~ követtem el. No de csak 
kerüljön elébem még egy erkölcs predikáló 
atyafi, tudom megkeserüli ! 
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IDEGENEK ARADON. 
- Október 12. ·-

Fehér Kereszt szálloda. Deutsch Ignátz utazó 
B11dapest. - Fried Jozsef utazó Berlin. - Rozen- • 
baum Jenő utazó Budapest. - Konde Jgnátz utazó. \ 
Bécs. - Burián Ede mérnök Budapest. - Scher1. l 
Mór utazé Budapest. -- Kohn Albert ut.azó Buda
pest. - Dévai Dezső utazó Budapt\st. - Dr, Ke
mény Tivadar üg) véd Temesvár. - Ruttkay Ká
roly ezr~des Szeged. - Schwarz J. főállatorvo~ 
Szeged, - Welkovits l, kapitány Szeged. -
Kux Adolf utazó Burinpest. - Trifon Miklós plébá
nos Ujfalu. - Reif Gyula •1•:.r.ó Bécs. - Iznur La· 
jos •nagánzó Szeben. - Deutsch Mór kereskedő , 
Temesvár. - Müller Nándor utazó Budapest. -
Schonenschein l. gyáros Temesvár. - Gutman 
Gyula utazó Budapest. - Braun Henrik utazó Linz. 

Központi Szálloda. Jakabbffy Dezső birtokos 
Kaszaper. - Dr. Schlesinger Zsigmond ügyvéd 
N.-Szombat. - Ehrengwei~~; Nándor utazó Budapest. 
- l!jhegyi Gyula utazó Budapest. - Singer Gyula. 
utazo Budapest. - Werner Károly ut.azó Bécs. -
Reiss Károly utazó Budapest. - Oskó GéZ'-It...t.azó 
Budapest. - Spatz József utazó BudapPst. ·-=-Ro- ' 
senberg Miksa utazó Budapest. - Weisz Armin 
utazó Brünn - Gross Bertalan kereskedő BattODJ'1l. 

Vass Szálloda. Dr. Groza János szentszé~ r 
kár Nag-yvárad. - Grosz József utazó Budapest. - 1 
Rozenfe!d Herman utazó Budapest. - Hajdu Sándor 
földbirtokos Karczag. - Kutasi D. utazó Budapest. 
- Kóníg Adél gyógyszerész neje Beél. - Vav• 
ricsko József utazó Becs. - Löw Mór utazó Bécs. 
- Telsch Izidor kf'reskedő Bécs. - Lázár Kornél 
lelkesz Almás. - Groszman Farkas kereskedő Apatin. 
- Bárdi József utazó Bécs. - Schnitzer József 
utazó Budapest. - Wirl József kereskedő Bécs. - ,1 
Nacht Viktor erdőkezelő Zimbró. - Tenner Lajos ~ 
titkár Pozsnny. - Pekárek József utazó Bécs. -
Ples Ignátz kereskedő Orosháza. - Kohn József ke
reskedő Berza . 

Nádor szálloda. Hipnd Ferencz kereskedő Bu
dapest. - Dr. Kerényi Béla ugyvéd \rad. - Dr. 
Farkas Béla. ügyvéd Déva. - Schwarcz József . 
utazó Budapest. - KolozsYári József keres,ked6 Bn
dapBBt. - Hasz Vilmos ut..zó Buda~"' 

. l 

Vasuti kiizlekedés .. l$ •· f..~ 
(Él"Vényes 1900. évi október hó l·t6~ · 
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Budapest felé Indul: 
Nagyváradra reggel 5.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Személysz. tv. d. u. 3.~6 
Gyorsvonat délutái!. ~.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdily felé: 
Személyvonat reggel 6.35 
Gyorsvonat délután 12.11 
Soborsinig délutAn 2.04. 
Személyvonat d. u. ~.30 
Radnáig este 6.35 
Gyorsvonat este -.-

TemNvlr felé: 
Személyvonat reggel 6:20 
Személyvonat d. e. ll .56 
Vegyesvonat délután !>.-

Szeged felé: 
Vegyesvonat reg~~:el 6.45 
Személyvonat d. u. 4.25 

Brád felé: 
Személyvonat reggel 6.25 
Vegyesvonat d. u. 12.oe 
Borossebesig ezv. du. 5.20 

ARADRA 
Budapest felól érkezik: 

Személyvonat reggel 6 05 
Személysz. tv, reggel 9.10 
Gyorsvonat délelőtt 11.51 
Személyvonat d. u. 3.5!> 
Gyorsvonat este . 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este· M8 '\.· 

Erdély felől: 
So borsinról reggel . . 6.5~ 
Személyvonat d. e, '""'ro;filt 
RadniLról délután 2.36 
Gyorsvonat délután 4.06 
Személyvonat este 8.57 
Gyorsvonat delelőtt 8.23 

Tellleavár felől: 
Vegyesvonat d. e. lO.ü ~ 
Személyvonat d. u. 3.44 , 
Személyvonat éjjel 10.5!) 

' l. 
Szeged feli l: 

Személyvonat reggel 8.53 
Vegyesvonat este 6.50 

Brád felöl: 
Borossebesről szv. -t- 8.03 ,, 
V egyesvonat d. e. ll,
Személyvon.at este 7.- · · 

V á r o s i sz i n h á z. 
rö .J 

Bérlet 15. 81. , • P&-aU&JL 

Szombaton, 1900. étJi olc16bBr hó 13-áft · 

A görög rabszolga. 
Nagy operette 3 telvon~ban. Irta: Owen Hall. Forditotia: 
Makai Emil és P~zwr Arpád. Zenéjét szeneUe: Sydney. 

SZEMÉLYEK: 
Antonia ... Körösi G. Liclnla .... Török K. 
Iris . . . . . . Felhö Rózsi. Silvius .... Nemes S. 
Marcus . . . Fenyéri Mór. Manlius ..•. Hegyes1d Gy. 
Heltodoros .• Nyilasai M. Lolius .... Szadal F. 
Aspásta ... Rédei S:údi. Coríus .... Czakó V. 
Archias •.. Boda F. Y.elanopis . . To!nainé. 
Diomed .... BrczköVJ K. Constans •.. Acs Mihálr. • 



J 900. ektóber 1ft ll 
-- _"_ ___ ------. ---- --~ - ~- - - - - - --- -----~-

A legnagyobb vidéki napilap most az 
•• 

Tökéletesen pótol minden fővárosi lapot. Arad-, Csanád-, Békés-, Temes-, 
Torontál- és Hunyad-magyékben már 

a· kora reggeli. órákban 
= hirül viszi mindazt, amit a budapesti lapokból csak délután olvashat e vidék közönsége. 

Az ARADI KÖZLÖNY 
-iiiiíiii 

megjelenik naponta 12-14 oldalon, vasárnap 24 oldalon . 
•••• 

Eiéifizetök kedvezményei: 
Minden előfizető értékes és diszes könyvajándékot kap karácsony napjára. 
Minden előfizető ingyen kapja vasárnaponkint az ."Ország Világ" czimü képes 

hetilapot, ha kezelési és postaköltség fejében negyedévenkint 75 krt beküld az Aradi Kö~ 
löny kiadóhivatalának. 

Gyüjtök kedvezményei: 
Aki az Aradi Közlönynek l negyedéves előfizetót szerez: ingyen és bérmentve kapja 

meg Murai Károly pompás adomagyüjteményét. 

Aki az Aradi Közlönynek 8 előfizetőt gyüjt: igyen és bérmentve kapja meg Ba ... 
tói(Lajoe ,,Téli Regék" czimu diszmüvét, melynek bolti ára 80 korona. 

Aki az Aradi Közlönyek 5 előfizetót gyüjt: ingyen és bérmentve kapja meg..-Mik· 
azáth Kálmán "Jó palóczok" czimü nagyszeru diszmu~káját, melynek bolti ára 50(korona. 

·-·· 
November elsején két hóra belépő előfizetöknek, ha az előfizetési összeget oktoberbeo 

beküldik: a lap a beküldés napjától novemberig ingyen jár. - Előfizetési ár nov.-decz. hó v&. 
géig helyben 4 korona, vidékre 4 kor. 80 fill. 

Beküldött czimekre tiz napig küld mutatvánrezámokat 

Az Aradi Közlöny kiadó hivatala. 

·---------------,--------------·~ ®® 
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férfi-, fiu- és~ 
gyermek-ruha 1 

, ==raktára ==1 

ARADON, Andrássy-tér 9., a rllinorita-templommal szemben. 
i:::::::-:--i:-- Mérték utáni megrendelések pontosan és izlésesen eszközöltetnek. 

Az ,,Aradi Közlöny" 234. és 
236-ik lapszám alatti árverési 
hirdetményben közzétett bor
eladás, az aradi törvényszék 
végzése folytán meg . nem 
tartatik. 

TraalJ Xál..uuiu, 
zárgondnok. 

.. 
eo 

olcsón akar vásárolni 
pontos órát, 

aranynemiif 

és mindenféle 

ékszertárgya kat, 

az menjen 

Deutsch Izidorhoz 
órás, ékszerész Templom-a., linorita-palota. 

Ugyaaott tört aranyak, ékszertárgyak és zá· 
logczédulák megvétetnek. 2ws 

637-1900. g. sz. 

Árverési hirdetlnény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a felsőmarOS(Jal·ti 11. számu 
·646 egész 90/1100 négyszögöl és a 
o számu 898 nég-yszögöl területü 
falerakó helyeknek 1900. évi nov. 
hó l-től 3 évre való bérbeadása 
iránt folyó év október hó 15-én d. e. 
10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár: 
1. a ll. számu teriiletre 60 fillér, 
2. a o. számu területre 40 fillér, 

négyszögölenkén l. számitott évi bér. 
Bánatpénz.ül leteendő a kikiál· 

tási ár 100fo·a készpénzben, vagy • 
elfogadható értékpapirokban. 

Az á!'verésen !'észt lehet venni 
~zóbeli és irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
a sztbeli án•erés megkezdése ~>lőtt 
nyujtandók be s csak akkor vétet
nek figyelembE>, ha azokhoz a bít· 
nompénz mellékelve van s ha az 
ajánlatot tevő kijelenti, hogy az ár· 
verési feltétP-leket ismeri és el
fogadja. 

Az árve1·ési feltételek a gazda
sági tanácsnok urnál az árverést 
mégelőzőleg is mt-gtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi okt0ber hó l-én 
tartott ülésébőL 

Ku'ldta: 

Vannay, 
aljegyző. 

~ Birtokosok és gazdák~ 
egybehangzó jó véleményt adnak kipróbálás után a 

Somogyi Géza-féle szabad. állattáporról, 
a mely rendszeresen adva, az állat szarvezetere igen jb· 
tékony hatással bir, mert rendben tartja az emésztési 
szerveket, fokozza az étvágyat. ez által az állatnak a ren
des vérkeringúse megóvja a betegségtől és elösegiti a hi· 
zást. miáltal az hamarább eladásra kerülhet. a mi anya-

VtD.IE8Y, 

giht.g igen nagy el ö ny. -Szám06 elismerő és köllzönó levelek megerösitik a fen-

tieket. melyekböl csak az alantit közlöm : · 
13652. ~ szalladalo,.. 

lmsltt~m. lio~ u öa gyirtaány" lr.épezi 
illa&U,.rt lr.lpróbá!Ya, ul u lollat.lr., - kldl6-
~ p~ a semsek úplálásloúl jónak $11141•-. 
- 1 agy u állal eméulésére, l'ala•l•' az eae&. 
It~,~; fellépi l>f>tegség gyó~iláMra 6a •eggátlá
Mra ltárlr.laek ill a legmelegeltbea ajáal••· 

8&ékHfellén-ir, 1to0. fe.lln4r :U.. 

Az ln által gyártott m. Ir.. uabll<lahaasttl 
lollawlr. em.sJtlését eli•egit.ö ,_rál u~y sertésel•· 
n~l. valamint tebeneilllnél ali;.olmazva. tap&lll.· 
taltam. kegy azoknál az em~u:tést kitiinöen elő
segitette éfl sertés11Im köz& ez•• por basnálala 
folylia serlénéMZ ngy egyéb betelt"éll: nem ror
•uu elő, daezára nnalr.. boiO" a szoms&éd udvar 
vész fertidlt volt. Knné!fog\·a ezen p-rt a leg· fiuteleitel : 

P•••• latv611, melegebben ajinlhatom. 
Wlr.eefellénár 11. kir. """ •aJI.Iol.tr.lvi.a, 1899. éli elr.t. lló 14-én. 

Illaten-tiL Ttsstelellel: De61l L•J••• jegyzi. 

Eanélfo11va egy gazda aem muluzsza állatalaál a Somogyi Geza-féle állattáp
port alkalmaz•!, mely csalt akkor valódi, ha a 13.652. az. tzabadalml szám ét az 
Itt látható védjegy rajta vaa a C8omagoa éa a dobozOlt. Egy csomag 18 kr., egy 
1egyed kllóa doboz 45 kr., egy fél kll~z 90 kr. 

~apható Aradon; Földes Kelemen gyó~yszerész u~Al. VoJ.tek és Weisz drogoulsta, 
Ries Armin, FeJ~r Gyula, K~r(lcs~n;p Antal, Dan~el L~os, .. Pollák József, Nagy 
Farkas Ring Zstgmond, Wetsz Davtd, Ferber La.JOS urak tüszerk:ereskedésökben 

' és ugy Aradon, mint Aradmegyében bármely üzletben. 23-ll 

·•=· · • ee r-4 .. 
~" _" .. ." ..... ., .. &', •woo ·• ****•• a . .,".. w 

613-1900. g. sz. 

Hirdetmény. 
A nagym. m. kir. földmivelés

ügyi miniszterium 70000/1900. sz. 
körrendelete nyomán közhírré tesz. 
szük, hogy az állami szőlőtP.!epeken 
termelt szőlővesszők és olt.ványok 
árjegyzéke és az eladás feltételei
ről szóló hirdetés a városi karna· 
rási hivatalhan megtekinthető, a 
mely hirdetésnek egy-egy példá
nya a rendelést tenni szindékozók 
által el is vihető. 

Arad sz. kir. vluos gazdasági 
székének 1900. évi október hó 1-én 
tartott üléséból. 

Kiadta: 

Vannay, 
aljegyző. 

------------------- ------
Magyar kir. államvasutak igazgatóság. 

40267. l<'. IV. szám. 

I-Iirdetnlény. 
A kézbesíthetlen és fölös szállit

mányok a vasuti üzletszabályzat 70. 
§-a értelmébf3n nyilvános árverés ~ttJán, 
d. e. 9 órakor az alább felsorolt állo
mások teheráru raktáraiban a követ
kező napokon kerülnek eladásra. mely. 
hez a t. k-özönség ezennel meghivatik. 

állomlis 1900. október 
Budapest ny ug. p. u. I 8-án 
Szeged !9-én 
Arad 19-en 
Győr 22·én 
Pozsony- 22-én 
Debreczen 22-én 
Budapest Dunapart 25-én 
Szatmár Németi 25-én 
Kassa 25-én 
Szabadka 29-én 
Miskolcz göm. p. tl. 29-én 
Zágráb 2{1-én 
Budapest Józsefv. 30-án 
Pápa 30-án 
Kolozsvár 30-án 
Eszék 31-én 
Nagyvárad 31-én 
Pécs 31-én 

Budapest, 1900. évi október hóban. 

Az igazgató•á 9• 

Magy. kir. államv. igazgatóság. 

143397-40266 F. IV. sz. 

Hirdetmén~. 
Ezennel közhirr~ tétetik; · hogy 

a vasuti kocsikban és az állomási 
helyiségekben elhagyott tárgyak u. 
m. bőröndök, táskák. kalapok, ruha 
és fehéi;nemüek, botok, napernyők, 
és es,.rnyők stb. az alább felsorolt ál
lomásokon árverés alkalmával azon
nali készpénz fizetés mellett el 
fognak adatni. 

Debreczen állomáson f. é. októ
ber hó 17-P.n d. e. 9 órakor. 

Szeged állomáson f. é. október 
hó 23-án d. P-. 9 órakor. 

Arad állomáson f. é. október hó 
30-án. d. e. 9 órakor. 

Budapest, 1900. évi október 
havában. 

Az igazgatóság. 

Okleveles jegyző, 
ki a I_eg~omplikálta~b ügyek ren
dezésere Is vállalkoZlk, napidíj mel
lett, esetleg végrehajtások eszköz-

Msére is, azonnali 

alkalmazást ke r e Bi 
Czim : Nagy Antal, Elek község -, 

3190-1900. pm. 

Pályázati hirdetmény." 
. K?z.hirré teszem, hogy a na~y

meltosagu magyar királyi föidmi
velésügyi miniszterium folv0 évi 
szeptember hó 13·áról kelt 8:147-
1900. ein. sz. leiratával az 1901 évi ·1 
január hó l-én betöltendő állami 
állatorvosi állásokra a pályázatot 
kiirta. 

~ pályá~ti kérvények foiyó évi 
oktober ho 15-ig nyujthatók be, 
és pe~ig azo~é, kik jelenleg köz
szolgalatban allanak nálam, kik pe: 
dig közszolgálatban nem állanak
k~zve~l~~ül_ a _n~gyméltósli~öld: A 
m1velesugyl mmt~tterwmnal. ·;,í-·, 

A pályázati egyéb·· felt.é+e1W:,. 17 

hivatalomban a oivatalos órák alatt 
bármikor betekínthetők. 

Aradon,, 1900. évi szeptember 
hó lB·án. 

Salacz, .\ 
kir. tan. polgármester. 

·--------------------~~· > .,. '\ 

64:9-1900. g. sz. 

Árverési hirde tm ényw 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a 6zin és bérház épület déli 
sarkán fekvő holL és 3 számu két 
szoba és megfelelő me !lék helyi- .... 
ségekből álló lakásnak folyó évi nov. 
hó l-től kezdve 3 évre való bérbe
adása iránt folyó év október hó 15-én . 
d. e. 10 órakor árverést tart. 

Kikiáltási ár 2400 korona évi. 
bér és 14 kor. 40 fillér vizhasz-
nálati dij. , 

Bánatpénr.ül leteendő a kiki- · 
áltási ár 10%·a készpénzben vag,y: ·· 
elfogadható értékpapirokbaa:~. 

Az árverésen részt lehet venQl~ 
szóbeli és irásbeli ajánlatokkal. . 

Az irásb~li ajánlatok lezárt11.n 
a szóbeli árverés megkezdése előtt 
nyujtandók bP. a csak akkor vétetnek 
figyelembe, ha azokhoz a bánom· . 
pénz mellékelve van s ha az aján- · 
latot tevő kijelenti, hogy az árverési 
feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árvPrési feltételek "' gazda·· 
sági tanácsnok (Jrnál az árverést 
megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi október hó 8-ik: 
napján tartott üléséből. 

Kiadta: 

Vannar, 
a ·egrzö. 
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